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II 

(Nelegislatívne akty) 

MEDZINÁRODNÉ DOHODY 

Informácia o nadobudnutí platnosti Dodatkového protokolu k Dohode o voľnom obchode medzi 
Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Kórejskou republikou na strane druhej 

na účely zohľadnenia pristúpenia Chorvátska k Európskej únii 

Dodatkový protokol k Dohode o voľnom obchode medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane 
a Kórejskou republikou na strane druhej na účely zohľadnenia pristúpenia Chorvátska k Európskej únii (1), ktorý bol 
podpísaný 25. marca 2014, nadobudol platnosť 1. januára 2016 v súlade s jeho článkom 9 ods. 1.  
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(1) Ú. v. EÚ L 140, 14.5.2014, s. 3. 



NARIADENIA 

NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/67 

z 19. januára 2016, 

ktorým sa menia prílohy II, III a V k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, 
pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí ametoktradínu, chlórtalonilu, difenylamínu, f lonika- 
midu, fluazinamu, fluoxastrobínu, halauxifén-metylu, propamokarbu, protiokonazolu, tiaklopridu 

a trifloxystrobínu v určitých produktoch alebo na nich 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 z 23. februára 2005 o maximálnych 
hladinách rezíduí pesticídov v alebo na potravinách a krmivách rastlinného a živočíšneho pôvodu a o zmene a doplnení 
smernice Rady 91/414/EHS (1), a najmä na jeho článok 14 ods. 1 písm. a), 

keďže: 

(1)  Maximálne hladiny rezíduí (ďalej len „MRL“) chlórtalonilu, propamokarbu, tiaklopridu a trifloxystrobínu boli 
stanovené v prílohe II k nariadeniu (ES) č. 396/2005. MRL ametoktradínu, flonikamidu, fluazinamu, fluoxas­
trobínu a protiokonazolu boli stanovené v časti A prílohy III k uvedenému nariadeniu. MRL difenylamínu boli 
stanovené v prílohe V a v časti A prílohy III k uvedenému nariadeniu. V prípade halauxifén-metylu neboli 
stanovené žiadne konkrétne MRL a táto látka nebola zaradená do prílohy IV k uvedenému nariadeniu. Preto sa 
uplatňuje štandardná hodnota 0,01 mg/kg stanovená v článku 18 ods. 1 písm. b) daného nariadenia. 

(2)  V súlade s článkom 6 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005 bola v rámci postupu povoľovania použitia prípravku 
na ochranu rastlín s obsahom účinnej látky ametoktradín na šalvii a bazalke podaná žiadosť o úpravu 
existujúcich MRL. 

(3)  V prípade flonikamidu bola takáto žiadosť podaná v súvislosti s paprikou, ružičkovým kelom, hrachom (bez 
strukov), so semenami bavlníka, s jačmeňom, ovsom a ražou. V prípade fluazinamu bola takáto žiadosť podaná 
v súvislosti s rajčiakmi. V prípade fluoxastrobínu a protiokonazolu boli takéto žiadosti podané v súvislosti so 
šalotkou. V prípade propamokarbu bola takáto žiadosť podaná v súvislosti s pórom. V prípade tiaklopridu bola 
takáto žiadosť podaná v súvislosti s jeruzalemskými artičokmi. 

(4) V súlade s článkom 6 ods. 2 a 4 nariadenia (ES) č. 396/2005 bola podaná žiadosť týkajúca sa použitia chlórta­
lonilu na brusniciach. Žiadateľ tvrdí, že povolené použitia tejto látky na uvedenej plodine v Spojených štátoch 
amerických vykazujú rezíduá prekračujúce MRL uvedené v nariadení (ES) č. 396/2005, a preto je v snahe 
zabrániť obchodným prekážkam pri dovoze tejto plodiny potrebné stanoviť vyššie MRL. 

(5)  V súlade s článkom 8 nariadenia (ES) č. 396/2005 príslušné členské štáty dané žiadosti vyhodnotili a zaslali 
Komisii hodnotiace správy. 
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(1) Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2005, s. 1. 



(6)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (ďalej len „úrad“) tieto žiadosti a hodnotiace správy posúdil, pričom 
preskúmal najmä riziká pre spotrebiteľov, v relevantných prípadoch aj pre zvieratá, a vydal odôvodnené 
stanoviská k navrhovaným MRL (1). Tieto stanoviská zaslal Komisii a členským štátom a zverejnil ich. 

(7)  Pokiaľ ide o propamokarb, úrad odporúča stanoviť novú MRL pre pór na úrovni 30 mg/kg získanú zaokrúhlením 
hodnoty 20 mg/kg vypočítanej použitím kalkulačky MRL Organizácie pre hospodársku spoluprácu a rozvoj 
(OECD). Uplatnením faktora varenia 0,88 pre listové plodiny na pór by takáto navrhovaná MRL neviedla 
k prekročeniu akútnej referenčnej dávky, a preto by bola pre spotrebiteľa bezpečná. Vzhľadom na obavy, ktoré 
vyjadrili niektoré členské štáty, je však vhodnejšie stanoviť MRL na nezaokrúhlenej úrovni na výške 20 mg/kg. 
Takáto hodnota primerane pokrýva zamýšľané použitia týkajúce sa póru. 

(8)  Pokiaľ ide o všetky ostatné žiadosti, úrad dospel k záveru, že všetky požiadavky na údaje boli splnené a úpravy 
MRL požadované žiadateľmi sú prijateľné so zreteľom na bezpečnosť spotrebiteľov na základe posúdenia 
expozície spotrebiteľov v prípade 27 špecifických európskych spotrebiteľských skupín. Úrad zohľadnil najnovšie 
informácie o toxikologických vlastnostiach látok. Úrad dospel takisto k záveru, že ani celoživotná expozícia 
spotrebiteľov týmto látkam konzumáciou všetkých potravín, ktoré ich môžu obsahovať, ani krátkodobá expozícia 
spôsobená častou konzumáciou predmetných plodín a produktov nepreukázali, že by existovalo riziko 
prekročenia prípustného denného príjmu alebo akútnej referenčnej dávky. 

(9)  V prípade difenylamínu boli nariadením Komisie (EÚ) č. 772/2013 (2) stanovené dočasné MRL pre jablká 
a hrušky. Z monitorovaných údajov vyplýva, že stále nie je možné zabrániť krížovej kontaminácii ovplyvňujúcej 
neošetrené jablká a hrušky. S cieľom poskytnúť prevádzkovateľom podnikov dostatočný čas na úplné odstránenie 
rezíduí difenylamínu v skladovacích zariadeniach je vhodné zachovať tieto dočasné MRL, ktoré budú predmetom 
preskúmania. Počas preskúmania sa zohľadnia informácie dostupné počas dvoch rokov od uverejnenia tohto 
nariadenia. 

(10)  Komisia Codex Alimentarius (CAC) (3) prijala 5. júla 2013 maximálny limit rezíduí Codex Alimentarius (CXL) pre 
trifloxystrobín v olivách na výrobu oleja. Tento limit CXL je pre spotrebiteľov v Únii (4) bezpečný a mal by sa 
preto zahrnúť do nariadenia (ES) č. 396/2005 ako MRL. 

(11)  Pokiaľ ide o tiakloprid a trifloxystrobín, nariadením Komisie (EÚ) 2015/1200 (5) došlo k úprave viacerých MRL. 
Uvedeným nariadením sa od 12. februára 2016 znížia MRL tiaklopridu v jeruzalemských artičokách a trifloxy­
strobínu v olivách na výrobu oleja na úroveň príslušných limitov detekcie. V záujme právnej istoty je vhodné, aby 
sa MRL stanovené v tomto nariadení uplatňovali od rovnakého dátumu. 

22.1.2016 L 15/3 Úradný vestník Európskej únie SK    

(1) Vedecké správy EFSA k dispozícii online: http://www.efsa.europa.eu. 
Odôvodnené stanovisko k úprave existujúcich MRL ametoktradínu na šalvii a bazalke. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 
13(6):4153 [22 s.]. 
Stanovenie dovoznej tolerancie pre chlórtalonil v brusniciach. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 13(7):4193 [21 s]. 
Odôvodnené stanovisko k úprave existujúcich MRL flonikamidu vo viacerých plodinách. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 
13(5):4103 [26 s.]. 
Odôvodnené stanovisko k stanoveniu novej MRL fluozinamu v rajčiakoch. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 13(6):4154 [23 s.]. 
Úprava existujúcej maximálnej hladiny rezíduí (MRL) fluoxastrobínu v šalotke. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 13(6):4143 
[19 s.]. 
Odôvodnené stanovisko k úprave existujúcich maximálnych hladín rezíduí (MRL) propamokarbu v cibuli, cesnaku, šalotke a póre. 
Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 13(4):4084 [s. 20.]. 
Úprava existujúcej maximálnej hladiny rezíduí (MRL) protiokonazolu v šalotke. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 13(5):4105 
[20 s.]. 
Úprava existujúcej maximálnej hladiny rezíduí tiaklopridu v jeruzalemských artičokách. Vestník EFSA (EFSA Journal) (2015) 13(7):4191 
[18 s.]. 

(2) Nariadenie Komisie (EÚ) č. 772/2013 z 8. augusta 2013, ktorým sa menia prílohy II, III a V k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 396/2005, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí difenylamínu v alebo na určitých výrobkoch (Ú. v. EÚ L 217, 13.8.2013, s. 1). 

(3) Správy kódexového výboru pre rezíduá pesticídov sú dostupné na stránke: http://www.codexalimentarius.org/download/report/799/ 
REP13_PRe.pdf. 
Spoločný program FAO/WHO pre potravinové normy Komisie Codex alimentarius. Dodatky II a III z 36. zasadnutia. Rím, Taliansko, 
1. až 5. júla 2013. 

(4) Vedecká podpora na prípravu pozície EÚ pre 45. zasadnutie kódexového výboru pre rezíduá pesticídov (CCPR). Vestník EFSA (EFSA 
Journal) (2013) 11(7):3312 [210 s.]. doi:10.2903/j.efsa.2013.3312. 

(5) Nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1200 z 22. júla 2015, ktorým sa menia prílohy II a III k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 396/2005, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí amidosulfurónu, fenhexamidu, krezoxím-metylu, tiaklopridu a trifloxystrobínu 
v určitých produktoch alebo na nich (Ú. v. EÚ L 195, 23.7.2015, s. 1). 

http://www.efsa.europa.eu
http://www.codexalimentarius.org/download/report/799/REP13_PRe.pdf
http://www.codexalimentarius.org/download/report/799/REP13_PRe.pdf


(12)  V prípade halauxifén-metylu predložil úrad záver z partnerského preskúmania danej účinnej látky z hľadiska 
posúdenia rizika pesticídov (1). V tejto súvislosti odporučil stanoviť MRL tak, aby zodpovedali reprezentatívnym 
použitiam v súlade so správnou poľnohospodárskou praxou v Únii. Komisia sa o vhodných limitoch detekcie 
poradila s referenčnými laboratóriami Európskej únie. 

(13)  Na základe odôvodnených stanovísk úradu a s prihliadnutím na faktory týkajúce sa predmetnej záležitosti 
príslušné úpravy MRL spĺňajú požiadavky článku 14 ods. 2 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

(14)  Nariadenie (ES) č. 396/2005 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(15)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Prílohy II, III a V k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

V prípade MRL tiaklopridu v jeruzalemských artičokách a MRL trifloxystrobínu v olivách na výrobu oleja sa však 
uplatňuje od 12. februára 2016. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 19. januára 2016 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Záver z partnerského preskúmania účinnej látky halauxifén-metyl (XDE-729 metyl) z hľadiska posúdenia rizika pesticídov. Vestník EFSA 
(EFSA Journal) (2014) 12(12):3913 [93 s.]. 



PRÍLOHA 

Prílohy II, III a V k nariadeniu (ES) č. 396/2005 sa menia takto:  

1. Príloha II sa mení takto: 

a)  Stĺpce týkajúce sa chlórtalonilu, propamokarbu, tiaklopridu a trifloxystrobínu sa nahrádzajú takto: 

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (v mg/kg) 

Číslo kódu Skupiny a príklady jednotlivých produktov, na ktoré  
sa uplatňujú MRL (a) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0100000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ OVOCIE, ORECHY  0,01 (*)   

0110000 Citrusové plody 0,01 (*)  0,01 (*) 0,5 

0110010 grapefruity     

0110020 pomaranče     

0110030 citróny     

0110040 limety     

0110050 mandarínky     

0110990 iné     

0120000 Orechy stromové 0,01 (*)  0,02 (*) 0,02 

0120010 mandle     

0120020 para orechy     

0120030 kešu orechy     

0120040 gaštany jedlé     

0120050 kokosové orechy     

0120060 lieskovce     

0120070 makadamové orechy     

0120080 pekanové orechy     

0120090 píniové oriešky     

0120100 pistáciové orechy     

0120110 vlašské orechy     

0120990 iné     

0130000 Jadrové ovocie 2 (+)   0,7 

0130010 jablká   0,3  

0130020 hrušky   0,3  

0130030 dule   0,7  
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0130040 mišpule   0,7  

0130050 mišpuľník japonský, lokvát   0,7  

0130990 iné   0,01 (*)  

0140000 Kôstkové ovocie   0,5 3 

0140010 marhule 1 (+)    

0140020 čerešne ( čerešňa vtáčia) 0,01 (*)    

0140030 broskyne 1 (+)    

0140040 slivky 0,01 (*)    

0140990 iné 0,01 (*)    

0150000 Bobuľové a drobné ovocie     

0151000 a)  hrozno 3 (+)  0,01 (*) 3 

0151010 stolové hrozno     

0151020 muštové hrozno     

0152000 b)  jahody 4 (+)  1 1 

0153000 c)  krovité ovocné druhy 0,01 (*)   3 

0153010 ostružiny   1  

0153020 ostružina ožinová   1  

0153030 maliny (červené a žlté)   6  

0153990 iné   0,01 (*)  

0154000 d)  iné drobné a bobuľové ovocie   1  

0154010 čučoriedky 0,01 (*)   2 

0154020 brusnice 5   0,01 (*) 

0154030 ríbezle (čierne, červené a biele) 0,01 (*)   1,5 (+) 

0154040 egreše (zelené, červené a žlté) 15 (+)   1,5 (+) 

0154050 šípky 0,01 (*)   0,01 (*) 

0154060 moruše (čierne a biele) 0,01 (*)   0,01 (*) 

0154070 plody hlohu azarolského 0,01 (*)   0,01 (*) 

0154080 plody bazy čiernej 0,01 (*)   2 

0154990 iné 0,01 (*)   0,01 (*) 

0160000 Rôzne ovocie s/so     

0161000 a)  jedlou šupou 0,01 (*)    

0161010 datle   0,01 (*) 0,01 (*) 

0161020 figy   0,5 0,01 (*) 

0161030 stolové olivy   4 0,3 

0161040 kumkváty   0,01 (*) 0,01 (*) 

0161050 karambola   0,01 (*) 0,01 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0161060 ebenovník rajčiakový   0,01 (*) 0,01 (*) 

0161070 klinčekovec jambolanový   0,01 (*) 0,01 (*) 

0161990 iné   0,01 (*) 0,01 (*) 

0162000 b)  nejedlou šupou, malé 0,01 (*)    

0162010 kivi (zelené, červené, žlté)   0,2 0,01 (*) 

0162020 dvojslivka – liči   0,01 (*) 0,01 (*) 

0162030 mučenka jedlá/plody marakuje   0,01 (*) 4 (+) 

0162040 plody opuncie (nopál)/plody kaktusov 
(kaktusová figa)   

0,01 (*) 0,01 (*) 

0162050 zlatolist jablkový   0,01 (*) 0,01 (*) 

0162060 ebenovník virgínsky   0,01 (*) 0,01 (*) 

0162990 iné   0,01 (*) 0,01 (*) 

0163000 c)  nejedlou šupou, veľké     

0163010 avokáda 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163020 banány 15 (+)  0,01 (*) 0,05 

0163030 mangá 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163040 papáje 15 (+)  0,5 0,6 

0163050 granátové jablká 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163060 cherimoya 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163070 guavy 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163080 ananásy 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163090 plody chlebovníka 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163100 duriany 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163110 anona mäkoostnatá/quanabana 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163990 iné 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0200000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ ZELENINA     

0210000 Koreňová a hľuzová zelenina     

0211000 a)  zemiaky 0,01 (*) (+) 0,3 0,02 0,02 

0212000 b)  tropická koreňová a hľuzová zelenina 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0212010 korene kasavy (manioku jedlého)/ma­
niok     

0212020 sladké zemiaky     

0212030 jamy     

0212040 korene maranty trsťovitej     

0212990 iné     

0213000 c)  iná koreňová a hľuzová zelenina okrem 
cukrovej repy     

0213010 repa obyčajná 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 0,02 

0213020 mrkva 0,3 (+) 0,01 (*) 0,05 0,1 
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0213030 zeler 1 (+) 0,01 (*) 0,05 0,02 

0213040 chren 0,3 (+) 0,01 (*) 0,05 0,08 

0213050 jeruzalemské artičoky 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 0,01 (*) 

0213060 paštrnák 0,3 (+) 0,01 (*) 0,05 0,04 

0213070 koreň petržlenu 0,3 (+) 0,01 (*) 0,05 0,08 

0213080 reďkovka 0,01 (*) 3 0,05 0,08 

0213090 kozia brada 0,3 (+) 0,01 (*) 0,05 0,04 

0213100 kapusta repková kvaková/kvaka 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,04 

0213110 okrúhlica 0,3 (+) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,04 

0213990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220000 Cibuľová zelenina (+)    

0220010 cesnak 0,01 (*) 2 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220020 cibuľa 0,01 (*) 2 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220030 šalotka 0,01 (*) 2 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220040 cibuľa jarná a zimná (velšská) 10 30 0,15 0,1 

0220990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0230000 Plodová zelenina     

0231000 a)  ľuľkovité     

0231010 rajčiaky 6 (+) 4 0,5 0,7 

0231020 sladká paprika 0,01 (*) 3 1 0,4 (+) 

0231030 baklažán 6 (+) 4 0,7 0,7 

0231040 okra/ibištek jedlý 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0232000 b)  tekvicovité s jedlou šupou 5 (+) 5 0,5 0,3 

0232010 uhorky šalátové    (+) 

0232020 uhorky nakladačky    (+) 

0232030 cukety   (+)  

0232990 iné     

0233000 c)  tekvicovité s nejedlou šupou 1 (+) 5  0,3 

0233010 melóny   0,2  

0233020 tekvica   0,01 (*)  

0233030 dyňa červená (vodový melón)   0,2  

0233990 iné   0,01 (*)  

0234000 d)  kukuricia siata cukrová/cukrová kukurica 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0239000 e)  iná plodová zelenina 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0240000 Hlúbová zelenina (okrem koreňov a mladých 
rastlín plodín z čeľade kapustovitých)     

0241000 a) hlúbová zelenina so zdužinatenými súkve­
tiami   

0,3 (+) 0,5 

0241010 brokolica 0,01 (*) 3   

0241020 karfiol 2 (+) 10 (+)   

0241990 iné 0,01 (*) 0,01 (*)   

0242000 b)  hlávková hlúbová zelenina   0,3  

0242010 ružičkový kel 3 (+) 2  0,6 

0242020 hlávková kapusta 0,6 (+) 0,7  0,5 

0242990 iné 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0243000 c)  listová hlúbová zelenina 0,01 (*)   3 (+) 

0243010 kapusta čínska/pe-tsai  20 1  

0243020 kel  20 0,4  

0243990 iné  0,01 (*) 0,01 (*)  

0244000 d)  kaleráb 0,01 (*) 0,3 0,04 0,01 (*) 

0250000 Listová zelenina, bylinky a jedlé kvety     

0251000 a)  šalát a podobné listové zeleniny 0,01 (*)    

0251010 valeriánka poľná  20 (+) 8 0,01 (*) 

0251020 hlávkový šalát  40 1 15 

0251030 čakanka štrbáková širokolistá /endívia 
širokolistá  

20 (+) 0,15 (+) 15 (+) 

0251040 žerucha siata a iné klíčky a výhonky  20 (+) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251050 barborka jarná  20 (+) 0,7 (+) 0,01 (*) 

0251060 rukola/eruka  30 2 (+) 0,01 (*) 

0251070 červená horčica  20 (+) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251080 mladé rastliny pestovaných plodín 
(vrátane druhov z čeľade kapustovi­
tých)  

20 (+) 2 (+) 15 

0251990 iné  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252000 b) špenát a podobné špenátové plodiny (li­
sty) 

0,01 (*)   0,01 (*) 

0252010 špenát  40 0,15 (+)  

0252020 portulaka zeleninová  0,01 (*) 0,01 (*)  

0252030 mangold  0,01 (*) 0,15 (+)  

0252990 iné  0,01 (*) 0,01 (*)  

0253000 c)  listy viniča a podobné druhy 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0254000 d)  potočnica lekárska 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  čakanka obyčajná listnatá (šalátová) 0,01 (*) 15 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0256000 f)  bylinky a jedlé kvety  30 (+) 5 15 (+) 

0256010 trebuľka 0,02 (*)    

0256020 cesnak pažítkový 0,02 (*)    

0256030 zelerová vňať 5 (+)    

0256040 petržlen 5 (+)    

0256050 šalvia 0,02 (*)    

0256060 rozmarín 0,02 (*)    

0256070 tymian 0,02 (*)    

0256080 bazalka a jedlé kvety 0,02 (*)    

0256090 vavrínový/bobkový list 0,02 (*)    

0256100 estragón 0,02 (*)    

0256990 iné 0,02 (*)    

0260000 Strukoviny     

0260010 fazuľa (so strukmi) 5 (+) 0,1 0,4 (+) 1 (+) 

0260020 fazuľa (bez strukov) 3 (+) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260030 hrach (so strukmi) 5 (+) 0,01 (*) 0,2 0,01 (*) 

0260040 hrach (bez strukov) 1 (+) 0,01 (*) 0,2 0,01 (*) 

0260050 šošovica 0,6 (+) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260990 iné 0,01 (*) (+) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270000 Stonková zelenina     

0270010 špargľa 0,01 (*) (+) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 

0270020 artičoky bodliakové (kardy) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270030 zeler 10 (+) 0,01 (*) 0,7 1 

0270040 fenikel obyčajný 0,01 (*) 0,01 (*) 0,7 0,01 (*) 

0270050 artičoky pravé 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,3 

0270060 pór 8 (+) 20 0,1 0,7 

0270070 rebarbora 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 0,01 (*) 

0270080 bambusové výhonky 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270090 rastový vrchol paliem 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280000 Huby, machy a lišajníky  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 pestované huby 0,5 (+)    

0280020 divorastúce huby 0,01 (*)    

0280990 machy a lišajníky 0,01 (*)    

0290000 Riasy a prokaryotické organizmy 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0300000 STRUKOVINY (+) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0300010 fazuľa 3  0,08 (+)  

0300020 šošovica 0,2  0,01 (*)  

0300030 hrach 1  0,08 (+)  

0300040 lupiny 0,2  0,01 (*)  

0300990 iné 0,01 (*)  0,01 (*)  

0400000 OLEJNATÉ SEMENÁ A PLODY  0,01 (*)   

0401000 Olejnaté semená     

0401010 ľanové semená 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401020 arašidy 0,1 (+)  0,02 (*) 0,02 

0401030 mak siaty 0,01 (*)  0,3 0,01 (*) 

0401040 sezamové semená 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401050 slnečnicové semená 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401060 semená repky 0,01 (*)  0,6 (+) 0,01 (*) 

0401070 sója fazuľová 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401080 horčicové semená 0,01 (*)  0,6 (+) 0,01 (*) 

0401090 semená bavlníka 0,01 (*)  0,15 0,01 (*) 

0401100 semená tekvice 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401110 semená požltu farbiarskeho 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401120 semená boráka lekárskeho 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401130 semená ľaničníka siateho 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401140 semená konopy siatej 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401150 bôby ricínu obyčajného 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0401990 iné 0,01 (*)  0,02 (*) 0,01 (*) 

0402000 Olejnaté plody 0,01 (*)    

0402010 olivy na výrobu oleja   4 0,3 

0402020 jadrá palmy olejnej   0,02 (*) 0,01 (*) 

0402030 plody palmy olejnej   0,02 (*) 0,01 (*) 

0402040 kapok   0,02 (*) 0,01 (*) 

0402990 iné   0,02 (*) 0,01 (*) 

0500000 OBILNINY  0,01 (*)   

0500010 jačmeň 0,4 (+)  0,9 0,5 

0500020 pohánka a iné pseudoobilniny 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0500030 kukurica 0,01 (*)  0,01 (*) (+) 0,02 

0500040 proso siate 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 
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0500050 ovos 0,4 (+)  0,9 0,4 (+) 

0500060 ryža 0,01 (*)  0,02 5 

0500070 raž 0,1 (+)  0,06 0,3 

0500080 cirok 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0500090 pšenica 0,1 (+)  0,1 0,3 

0500990 iné 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0600000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, KAKAO A KAROB 0,05 (*) 0,05 (*)  0,05 (*) 

0610000 Čaje   10 (+)  

0620000 Kávové bôby   0,05 (*)  

0630000 Bylinné nálevy z/zo     

0631000 a)  kvetov   0,05 (*)  

0631010 rumanček kamilkový     

0631020 ibištek     

0631030 ruža     

0631040 jazmín     

0631050 lipa     

0631990 iné     

0632000 b)  listov a bylín   50 (+)  

0632010 jahoda     

0632020 rooibos     

0632030 mate/maté     

0632990 iné     

0633000 c)  koreňov   0,02 (+)  

0633010 valeriána lekárska     

0633020 všehoj (ženšeň)     

0633990 iné     

0639000 d)  akýchkoľvek iných častí rastlín   0,05 (*)  

0640000 Kakaové bôby   0,05 (*)  

0650000 Karob/rohovník obyčajný/svätojánsky chlieb   0,05 (*)  

0700000 CHMEĽ 60 (+) 0,05 (*) 0,05 (*) 40 
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0800000 KORENINY     

0810000 Koreniny zo semien 0,05 (*) 0,05 (*) 0,08 (+) 0,05 (*) 

0810010 aníz/anízové semeno     

0810020 černuška siata     

0810030 zeler     

0810040 koriander     

0810050 rasca     

0810060 kôpor     

0810070 fenikel     

0810080 senovka grécka     

0810090 muškátový oriešok     

0810990 iné     

0820000 Plodové koreniny 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 nové korenie     

0820020 sečuánske korenie     

0820030 rasca lúčna     

0820040 kardamon     

0820050 bobule borievky obyčajnej     

0820060 korenie (čierne, zelené a biele)     

0820070 vanilka     

0820080 tamarinda     

0820990 iné     

0830000 Koreniny získané z kôry 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 škorica     

0830990 iné     

0840000 Koreňové a podzemkové koreniny     

0840010 sladké drievko 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 zázvor 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 kurkuma 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 chren dedinský (+) (+) (+) (+) 

0840990 iné 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Koreniny z púčikov 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 klinčeky     

0850020 kapara tŕnitá     

0850990 iné     
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0860000 Koreniny z piestika kvetov 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 šafran     

0860990 iné     

0870000 Koreniny z mieška 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 muškátový kvet     

0870990 iné     

0900000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝROBU CUKRU (CUKRO­
DÁRNE PLODINY) 

0,01 (*) 0,01 (*)   

0900010 koreň cukrovej repy   0,02 0,02 

0900020 cukrová trstina   0,01 (*) 0,01 (*) 

0900030 korene čakanky   0,05 0,01 (*) 

0900990 iné   0,01 (*) 0,01 (*) 

1000000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – SUCHOZEM­
SKÉ ŽIVOČÍCHY     

1010000 Tkanivá z     

1011000 a)  ošípaných (+)   0,04 

1011010 svalovina 0,02 0,01 (+) 0,1 (+) 

1011020 tukové tkanivo 0,07 0,01 (+) 0,01 (*) (+) 

1011030 pečeň 0,2 0,1 (+) 0,5 (+) 

1011040 obličky 0,2 0,02 (+) 0,5 (+) 

1011050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné 
ako pečeň a obličky) 

0,2 0,1 0,5  

1011990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

1012000 b)  hovädzieho dobytka     

1012010 svalovina 0,15 0,01 (+) 0,1 0,04 (+) 

1012020 tukové tkanivo 0,1 0,01 (+) 0,04 0,06 (+) 

1012030 pečeň 0,2 0,2 (+) 0,5 0,07 (+) 

1012040 obličky 0,7 0,05 (+) 0,5 0,04 (+) 

1012050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné 
ako pečeň a obličky) 

0,7 0,2 0,5 0,07 

1012990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1013000 c)  oviec     

1013010 svalovina 0,15 0,01 (+) 0,1 0,04 (+) 

1013020 tukové tkanivo 0,1 0,01 (+) 0,04 0,06 (+) 
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1013030 pečeň 0,2 0,2 (+) 0,5 0,07 (+) 

1013040 obličky 0,7 0,05 (+) 0,5 0,04 (+) 

1013050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné 
ako pečeň a obličky) 

0,7 0,2 0,5 0,07 

1013990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1014000 d)  kôz     

1014010 svalovina 0,15 0,01 (+) 0,1 0,04 (+) 

1014020 tukové tkanivo 0,1 0,01 (+) 0,04 0,06 (+) 

1014030 pečeň 0,2 0,2 (+) 0,5 0,07 (+) 

1014040 obličky 0,7 0,05 (+) 0,5 0,04 (+) 

1014050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné 
ako pečeň a obličky) 

0,7 0,2 0,5 0,07 

1014990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1015000 e)  koňovitých     

1015010 svalovina 0,15 0,01 0,1 0,04 

1015020 tukové tkanivo 0,1 0,01 0,04 0,06 

1015030 pečeň 0,2 0,2 0,5 0,07 

1015040 obličky 0,7 0,05 0,5 0,04 

1015050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné 
ako pečeň a obličky) 

0,7 0,2 0,5 0,07 

1015990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1016000 f)  hydiny 0,01 (*) (+)   0,04 

1016010 svalovina  0,02 (+) 0,02 (+) 

1016020 tukové tkanivo  0,01 (+) 0,01 (*) (+) 

1016030 pečeň  0,05 (+) 0,02 (+) 

1016040 obličky  0,01 (*) 0,01 (*)  

1016050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné 
ako pečeň a obličky)  

0,05 0,02  

1016990 iné  0,01 (*) 0,01 (*)  

1017000 g) iných hospodárskych suchozemských zvie­
rat     

1017010 svalovina 0,15 0,01 0,1 0,04 

1017020 tukové tkanivo 0,1 0,01 0,04 0,06 

1017030 pečeň 0,2 0,2 0,5 0,07 

1017040 obličky 0,7 0,05 0,5 0,04 

1017050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné 
ako pečeň a obličky) 

0,7 0,2 0,5 0,07 

1017990 iné 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 
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1020000 Mlieko 0,1 0,01 (+) 0,05 0,02 (*) 

1020010 dobytok    (+) 

1020020 ovce    (+) 

1020030 kozy    (+) 

1020040 kone     

1020990 iné     

1030000 Vtáčie vajcia 0,01 (*) (+) 0,05 (+) 0,02 (*) 0,04 (+) 

1030010 slepačie     

1030020 kačacie     

1030030 husacie     

1030040 prepeličie     

1030990 iné     

1040000 Med a iné včelárske produkty 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Obojživelníky a plazy 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1060000 Suchozemské bezstavovce 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

1070000 Voľne žijúce suchozemské stavovce 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)  

(*)  Označuje dolnú hranicu analytického stanovenia 

(**)  Kombinácia pesticíd-kód, na ktorú sa uplatňuje MRL stanovená v časti B prílohy III.  

(a)  Pokiaľ ide o úplný zoznam produktov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa uviesť odkaz na 
prílohu I. 

(F)  = rozpustný v tuku  

Chlórtalonil (R) 

(R)  = Vymedzenie pojmu rezíduum je odlišné pri týchto kombináciách pesticíd-číslo kódu: 

Chlórtalonil – kódy 1000000 až 1070000 okrem 1040000: 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701)  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. Európsky úrad pre bezpečnosť potravín navyše 
upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že 
validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania 
SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní MRL tieto informácie zohľadní, ak sa 
poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k 
dispozícii. 

0130000  Jadrové ovocie 

0130010  jablká 

0130020  hrušky 

0130030  dule 

0130040  mišpule  
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0130050  mišpuľník japonský, lokvát 

0130990  iné 

0140010  marhule 

0140030  broskyne 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o stabilite pri skladovaní nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. Európsky úrad pre bezpečnosť potravín navyše 
upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že 
validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania 
SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní MRL tieto informácie zohľadní, ak sa 
poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k 
dispozícii. 

0151000  a)  hrozno 

0151010  stolové hrozno 

0151020  muštové hrozno 

0152000  b)  jahody 

0154040  egreše (zelené, červené a žlté) 

(+) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalo­
nitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri 
skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní 
MRL tieto informácie zohľadní, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0163020  banány 

0163040  papáje 

0211000  a)  zemiaky 

0213020  mrkva 

0213030  zeler 

0213040  chren 

0213060  paštrnák 

0213070  koreň petržlenu 

0213090  kozia brada 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. Európsky úrad pre bezpečnosť potravín navyše 
upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že 
validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania 
SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní MRL tieto informácie zohľadní, ak sa 
poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k 
dispozícii. 

0213110  okrúhlica  

(+) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalo­
nitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri 
skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity, Komisia pri preskúmaní 
MRL tieto informácie zohľadní, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0220000  Cibuľová zelenina 

0220010  cesnak  
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0220020  cibuľa 

0220030  šalotka 

0220040  cibuľa jarná a zimná (velšská) 

0220990  iné 

0231010  rajčiaky 

0231030  baklažán 

0232000  b)  tekvicovité s jedlou šupou 

0232010  uhorky šalátové 

0232020  uhorky nakladačky 

0232030  cukety 

0232990  iné 

0233000  c)  tekvicovité s nejedlou šupou 

0233010  melóny 

0233020  tekvica 

0233030  dyňa červená (vodový melón) 

0233990  iné 

0241020  karfiol 

0242010  ružičkový kel 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. Európsky úrad pre bezpečnosť potravín navyše 
upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že 
validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania 
SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní MRL tieto informácie zohľadní, ak sa 
poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k 
dispozícii. 

0242020  hlávková kapusta  

(+) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalo­
nitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri 
skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní 
MRL tieto informácie zohľadní, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0256030  zelerová vňať 

0256040  petržlen 

0260010  fazuľa (so strukmi) 

0260020  fazuľa (bez strukov) 

0260030  hrach (so strukmi) 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. Európsky úrad pre bezpečnosť potravín navyše 
upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že 
validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania 
SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní MRL tieto informácie zohľadní, ak sa 
poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k 
dispozícii. 

0260040  hrach (bez strukov)   
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(+) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalo­
nitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri 
skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní 
MRL tieto informácie zohľadní, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0260050  šošovica 

0260990  iné 

0270010  špargľa 

0270030  zeler 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. Európsky úrad pre bezpečnosť potravín navyše 
upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že 
validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania 
SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní MRL tieto informácie zohľadní, ak sa 
poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k 
dispozícii. 

0270060  pór  

(+) Európsky úrad pre bezpečnosť potravín upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalo­
nitril (SDS-3701) vzhľadom na to, že validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri 
skladovaní a údaje týkajúce sa spracovania SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní 
MRL tieto informácie zohľadní, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, 
zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0280010  pestované huby 

0300000  STRUKOVINY 

0300010  fazuľa 

0300020  šošovica 

0300030  hrach 

0300040  lupiny 

0300990  iné 

0401020  arašidy 

0500010  jačmeň 

0500050  ovos 

0500070  raž 

0500090  pšenica 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach a skúškach na rezíduá nie sú k 
dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v 
prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. Európsky úrad pre bezpečnosť 
potravín navyše upozornil na skutočnosť, že nebol zohľadnený metabolit 2,5,6-trichlór-4-hydroxyftalonitril (SDS-3701) 
vzhľadom na to, že validovaná metóda na vykonávanie, úplný súbor skúšok na rezíduá, štúdie stability pri skladovaní a údaje 
týkajúce sa spracovania SDS-3701 nie sú k dispozícii pre všetky rastlinné komodity. Komisia pri preskúmaní MRL tieto 
informácie zohľadní, ak sa poskytnú do 29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní 
skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0700000  CHMEĽ  

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá 
MRL stanovenej pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc 
do úvahy zmeny hladín spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský   
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(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o metabolizme ošípaných a v TRR v hydinových 
komoditách nie sú k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 
29. októbra 2016, alebo v prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1011000  a)  ošípaných 

1011010  svalovina 

1011020  tukové tkanivo 

1011030  pečeň 

1011040  obličky 

1011050  jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 

1011990  iné 

1016000  f)  hydina 

1016010  svalovina 

1016020  tukové tkanivo 

1016030  pečeň 

1016040  obličky 

1016050  jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky) 

1016990  iné 

1030000  vtáčie vajcia 

1030010  slepačie 

1030020  kačacie 

1030030  husacie 

1030040  prepeličie 

1030990  iné 

Propamokarb (suma propamokarbu a jeho solí vyjadrená ako propamokarb) (R) 

(R)  = Definícia rezídua je odlišná pri týchto kombináciách pesticíd-číslo kódu: kód 1000000 okrem 1016000, 1030000 a 1040000: 
(N-oxid)-propamokarb; kódy 1016000 a 1030000: (N-desmetyl)-propamokarb  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 22. marca 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0241020  karfiol 

0251010  valeriánka poľná 

0251030  čakanka štrbáková širokolistá/endívia širokolistá 

0251040  žerucha siata a iné klíčky a výhonky 

0251050  barborka jarná 

0251070  červená horčica 

0251080  mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane druhov z čeľade kapustovitých) 

0256000  f)  bylinky a jedlé kvety  
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0256010  trebuľka 

0256020  cesnak pažítkový 

0256030  zelerová vňať 

0256040  petržlen 

0256050  šalvia 

0256060  rozmarín 

0256070  tymián 

0256080  bazalka a jedlé kvety 

0256090  vavrínový/bobkový list 

0256100  estragón 

0256990  iné 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá 
MRL stanovenej pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc 
do úvahy zmeny hladín spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 22. marca 2016, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1011010  svalovina 

1011020  tukové tkanivo 

1011030  pečeň 

1011040  obličky 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach a o štúdii kŕmenia nie sú k 
dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 22. marca 2016, alebo v 
prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1012010  svalovina 

1012020  tukové tkanivo 

1012030  pečeň 

1012040  obličky 

1013010  svalovina 

1013020  tukové tkanivo 

1013030  pečeň 

1013040  obličky 

1014010  svalovina 

1014020  tukové tkanivo 

1014030  pečeň 

1014040  obličky  
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(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach a o štúdii kŕmenia sliepok nie sú 
k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 22. marca 2016, alebo v 
prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1016010  svalovina 

1016020  tukové tkanivo 

1016030  pečeň 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach a o štúdii kŕmenia nie sú k 
dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 22. marca 2016, alebo v 
prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1020000  mlieko 

1020010  dobytok 

1020020  ovce 

1020030  kozy 

1020040  kone 

1020990  iné 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach a o štúdii kŕmenia sliepok nie sú 
k dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 22. marca 2016, alebo v 
prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1030000  Vtáčie vajcia 

1030010  slepačie 

1030020  kačacie 

1030030  husacie 

1030040  prepeličie 

1030990  iné 

Tiakloprid 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júla 2017, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0232030  cukety 

0241000  a)  hlúbová zelenina so zdužinatenými súkvetiami 

0241010  brokolica 

0241020  karfiol 

0241990  iné 

0251030  čakanka štrbáková širokolistá/endívia širokolistá 

0251050  barborka jarná 

0251060  rukola/eruka 

0251080  mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane druhov z čeľade kapustovitých) 

0252010  špenát 

0252030  mangold  
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0260010  fazuľa (so strukmi) 

0300010  fazuľa 

0300030  hrach 

0401060  semená repky 

0401080  horčicové semená 

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o metabolizme plodín po ošetrení semien nie sú k 
dispozícii. Komisia pri preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júla 2017, alebo v 
prípade, že sa do uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0500030  kukurica  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júla 2017, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0610000  Čaje 

0632000  b)  listov a bylín 

0632010  jahoda 

0632020  rooibos 

0632030  mate/maté 

0632990  iné 

0633000  c)  koreňov 

0633010  valeriánka lekárska 

0633020  všehoj (ženšeň) 

0633990  iné 

0810000  Koreniny zo semien 

0810010  aníz/anízové semeno 

0810020  černuška siata 

0810030  zeler 

0810040  koriander 

0810050  rasca 

0810060  kôpor 

0810070  fenikel 

0810080  senovka grécka 

0810090  muškátový oriešok 

0810990  iné 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá 
MRL stanovenej pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc 
do úvahy zmeny hladín spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský   
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Trifloxystrobín (A) (F) (R) 

(A)  Referenčné laboratóriá EÚ zistili, že referenčný štandard v prípade CGA321113 nie je komerčne dostupný. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní komerčnú dostupnosť referenčného štandardu uvedeného v prvej vete k 23. júlu 2016, alebo v 
prípade, že tento referenčný štandard nebude k uvedenému dátumu komerčne dostupný, zohľadní skutočnosť, že nie je k 
dispozícii. 

(R) =  Vymedzenie pojmu rezíduum je odlišné pri týchto kombináciách pesticíd-číslo kódu: 

Trifloxystrobín – kód 1000000 okrem 1040000: suma trifloxystrobínu a jeho metabolitu kyseliny (E,E)-metoxyimino- {2- 
[1-(3-trifluórmetyl-fenyl)-etylidénamino-oxymetyl]-fenyl}-octovej (CGA 321113)  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o skúškach na rezíduá nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júla 2017, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

0154030  ríbezle (čierne, červené a biele) 

0154040  egreše (zelené, červené a žlté) 

0162030  mučenka jedlá/plody marakuje 

0231020  sladká paprika 

0232010  uhorky šalátové 

0232020  uhorky nakladačky 

0243000  c)  listová hlúbová zelenina 

0243010  kapusta čínska/pe-tsai 

0243020  kel 

0243990  iné 

0251030  čakanka štrbáková širokolistá/endívia širokolistá 

0256000  f)  bylinky a jedlé kvety 

0256010  trebuľka 

0256020  cesnak pažítkový 

0256030  zelerová vňať 

0256040  petržlen 

0256050  šalvia 

0256060  rozmarín 

0256070  tymian 

0256080  bazalka a jedlé kvety 

0256090  vavrínový/bobkový list 

0256100  estragón 

0256990  iné 

0260010  fazuľa (so strukmi) 

0500050  ovos  

22.1.2016 L 15/24 Úradný vestník Európskej únie SK    



(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá 
MRL stanovenej pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc 
do úvahy zmeny hladín spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský  

(+)  Európsky úrad pre bezpečnosť potravín zistil, že niektoré informácie o analytických metódach nie sú k dispozícii. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie uvedené v prvej vete, ak sa poskytnú do 23. júla 2017, alebo v prípade, že sa do 
uvedeného dátumu neposkytnú, zohľadní skutočnosť, že nie sú k dispozícii. 

1011010  svalovina 

1011020  tukové tkanivo 

1011030  pečeň 

1011040  obličky 

1012010  svalovina 

1012020  tukové tkanivo 

1012030  pečeň 

1012040  obličky 

1013010  svalovina 

1013020  tukové tkanivo 

1013030  pečeň 

1013040  obličky 

1014010  svalovina 

1014020  tukové tkanivo 

1014030  pečeň 

1014040  obličky 

1016010  svalovina 

1016020  tukové tkanivo 

1016030  pečeň 

1020010  dobytok 

1020020  ovce 

1020030  kozy 

1030000  Vtáčie vajcia 

1030010  slepačie 

1030020  kačacie 

1030030  husacie 

1030040  prepeličie 

1030990  iné“                                                                                                                                                                   
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b)  Pridáva sa tento stĺpec týkajúci sa halauxifén-metylu: 

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (v mg/kg) 

Číslo kódu Skupiny a príklady jednotlivých produktov, na ktoré sa uplatňujú MRL (a) 
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(1) (2) (3) 

0100000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ OVOCIE, ORECHY  

0110000 Citrusové plody 0,02 (*) 

0110010 grapefruity  

0110020 pomaranče  

0110030 citróny  

0110040 limety  

0110050 mandarínky  

0110990 iné  

0120000 Orechy stromové 0,05 (*) 

0120010 mandle  

0120020 para orechy  

0120030 kešu orechy  

0120040 gaštany jedlé  

0120050 kokosové orechy  

0120060 lieskovce  

0120070 makadamové orechy  

0120080 pekanové orechy  

0120090 píniové oriešky  

0120100 pistáciové orechy  

0120110 vlašské orechy  

0120990 iné  

0130000 Jadrové ovocie 0,02 (*) 

0130010 jablká  

0130020 hrušky  

0130030 dule  

0130040 mišpule  
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(1) (2) (3) 

0130050 mišpuľník japonský, lokvát  

0130990 iné  

0140000 Kôstkové ovocie 0,02 (*) 

0140010 marhule  

0140020 čerešne ( čerešňa vtáčia)  

0140030 broskyne  

0140040 slivky  

0140990 iné  

0150000 Bobuľové a drobné ovocie 0,02 (*) 

0151000 a)  hrozno  

0151010 stolové hrozno  

0151020 muštové hrozno  

0152000 b)  jahody  

0153000 c)  krovité ovocné druhy  

0153010 ostružiny  

0153020 ostružina ožinová  

0153030 maliny (červené a žlté)  

0153990 iné  

0154000 d)  iné drobné a bobuľové ovocie  

0154010 čučoriedky  

0154020 brusnice  

0154030 ríbezle (čierne, červené a biele)  

0154040 egreše (zelené, červené a žlté)  

0154050 šípky  

0154060 moruše (čierne a biele)  

0154070 plody hlohu azarolského  

0154080 plody bazy čiernej  

0154990 iné  

0160000 Rôzne ovocie s/so 0,02 (*) 

0161000 a)  jedlou šupou  

0161010 datle  

0161020 figy  
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(1) (2) (3) 

0161030 stolové olivy  

0161040 kumkváty  

0161050 karambola  

0161060 ebenovník rajčiakový  

0161070 klinčekovec jambolanový  

0161990 iné  

0162000 b)  nejedlou šupou, malé  

0162010 kivi (zelené, červené, žlté)  

0162020 dvojslivka – liči  

0162030 mučenka jedlá/plody marakuje  

0162040 plody opuncie (nopál)/plody kaktusov (kaktusová figa)  

0162050 zlatolist jablkový  

0162060 ebenovník virgínsky  

0162990 iné  

0163000 c)  nejedlou šupou, veľké  

0163010 avokáda  

0163020 banány  

0163030 mangá  

0163040 papáje  

0163050 granátové jablká  

0163060 cherimoya  

0163070 guavy  

0163080 ananásy  

0163090 plody chlebovníka  

0163100 duriany  

0163110 anona mäkoostnatá/quanabana  

0163990 iné  

0200000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ ZELENINA  

0210000 Koreňová a hľuzová zelenina 0,02 (*) 

0211000 a)  zemiaky  

0212000 b)  tropická koreňová a hľuzová zelenina  

0212010 korene kasavy (manioku jedlého)/maniok  

0212020 sladké zemiaky  

0212030 jamy  
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(1) (2) (3) 

0212040 korene maranty trsťovitej  

0212990 iné  

0213000 c)  iná koreňová a hľuzová zelenina okrem cukrovej repy  

0213010 repa obyčajná  

0213020 mrkva  

0213030 zeler  

0213040 chren  

0213050 jeruzalemské artičoky  

0213060 paštrnák  

0213070 koreň petržlenu  

0213080 reďkovka  

0213090 kozia brada  

0213100 kapusta repková kvaková/kvaka  

0213110 okrúhlica  

0213990 iné  

0220000 Cibuľová zelenina 0,02 (*) 

0220010 cesnak  

0220020 cibuľa  

0220030 šalotka  

0220040 cibuľa jarná a zimná (velšská)  

0220990 iné  

0230000 Plodová zelenina 0,02 (*) 

0231000 a)  ľuľkovité  

0231010 rajčiaky  

0231020 sladká paprika  

0231030 baklažán  

0231040 okra/ibištek jedlý  

0231990 iné  

0232000 b)  tekvicovité s jedlou šupou  

0232010 uhorky šalátové  

0232020 uhorky nakladačky  

0232030 cukety  

0232990 iné  
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(1) (2) (3) 

0233000 c)  tekvicovité s nejedlou šupou  

0233010 melóny  

0233020 tekvica  

0233030 dyňa červená (vodový melón)  

0233990 iné  

0234000 d)  kukuricia siata cukrová/cukrová kukurica  

0239000 e)  iná plodová zelenina  

0240000 Hlúbová zelenina (okrem koreňov a mladých rastlín plodín z čeľade ka­
pustovitých) 

0,02 (*) 

0241000 a)  hlúbová zelenina so zdužinatenými súkvetiami  

0241010 brokolica  

0241020 karfiol  

0241990 iné  

0242000 b)  hlávková hlúbová zelenina  

0242010 ružičkový kel  

0242020 hlávková kapusta  

0242990 iné  

0243000 c)  listová hlúbová zelenina  

0243010 kapusta čínska/pe-tsai  

0243020 kel  

0243990 iné  

0244000 d)  kaleráb  

0250000 Listová zelenina, bylinky a jedlé kvety  

0251000 a)  šalát a podobné listové zeleniny 0,02 (*) 

0251010 valeriánka poľná  

0251020 hlávkový šalát  

0251030 čakanka štrbáková širokolistá /endívia širokolistá  

0251040 žerucha siata a iné klíčky a výhonky  

0251050 barborka jarná  

0251060 rukola/eruka  

0251070 červená horčica  

0251080 mladé rastliny pestovaných plodín (vrátane druhov z čeľade kapu­
stovitých)  

0251990 iné  
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(1) (2) (3) 

0252000 b)  špenát a podobné špenátové plodiny (listy) 0,02 (*) 

0252010 špenát  

0252020 portulaka zeleninová  

0252030 mangold  

0252990 iné  

0253000 c)  listy viniča a podobné druhy 0,02 (*) 

0254000 d)  potočnica lekárska 0,02 (*) 

0255000 e)  čakanka obyčajná listnatá (šalátová) 0,02 (*) 

0256000 f)  bylinky a jedlé kvety 0,05 (*) 

0256010 trebuľka  

0256020 cesnak pažítkový  

0256030 zelerová vňať  

0256040 petržlen  

0256050 šalvia  

0256060 rozmarín  

0256070 tymian  

0256080 bazalka a jedlé kvety  

0256090 vavrínový/bobkový list  

0256100 estragón  

0256990 iné  

0260000 Strukoviny 0,02 (*) 

0260010 fazuľa (so strukmi)  

0260020 fazuľa (bez strukov)  

0260030 hrach (so strukmi)  

0260040 hrach (bez strukov)  

0260050 šošovica  

0260990 iné  

0270000 Stonková zelenina 0,02 (*) 

0270010 špargľa  

0270020 artičoky bodliakové (kardy)  

0270030 zeler  

0270040 fenikel obyčajný  

0270050 artičoky pravé  

0270060 pór  

0270070 rebarbora  
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(1) (2) (3) 

0270080 bambusové výhonky  

0270090 rastový vrchol paliem  

0270990 iné  

0280000 Huby, machy a lišajníky 0,02 (*) 

0280010 pestované huby  

0280020 divorastúce huby  

0280990 machy a lišajníky  

0290000 Riasy a prokaryotické organizmy 0,02 (*) 

0300000 STRUKOVINY 0,02 (*) 

0300010 fazuľa  

0300020 šošovica  

0300030 hrach  

0300040 lupiny  

0300990 iné  

0400000 OLEJNATÉ SEMENÁ A PLODY 0,05 (*) 

0401000 Olejnaté semená  

0401010 ľanové semená  

0401020 arašidy  

0401030 mak siaty  

0401040 sezamové semená  

0401050 slnečnicové semená  

0401060 semená repky  

0401070 sója fazuľová  

0401080 horčicové semená  

0401090 semená bavlníka  

0401100 semená tekvice  

0401110 semená požltu farbiarskeho  

0401120 semená boráka lekárskeho  

0401130 semená ľaničníka siateho  

0401140 semená konopy siatej  

0401150 bôby ricínu obyčajného  

0401990 iné  

0402000 Olejnaté plody  

0402010 olivy na výrobu oleja  

0402020 jadrá palmy olejnej  

0402030 plody palmy olejnej  
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(1) (2) (3) 

0402040 kapok  

0402990 iné  

0500000 OBILNINY 0,02 (*) 

0500010 jačmeň  

0500020 pohánka a iné pseudoobilniny  

0500030 kukurica  

0500040 proso siate  

0500050 ovos  

0500060 ryža  

0500070 raž  

0500080 cirok  

0500090 pšenica  

0500990 iné  

0600000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, KAKAO A KAROB 0,1 (*) 

0610000 Čaje  

0620000 Kávové bôby  

0630000 Bylinné nálevy z/zo  

0631000 a)  kvetov  

0631010 rumanček kamilkový  

0631020 ibištek  

0631030 ruža  

0631040 jazmín  

0631050 lipa  

0631990 iné  

0632000 b)  listov a bylín  

0632010 jahoda  

0632020 rooibos  

0632030 mate/maté  

0632990 iné  

0633000 c)  koreňov  

0633010 valeriána lekárska  

0633020 všehoj (ženšeň)  

0633990 iné  
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0639000 d)  akýchkoľvek iných častí rastlín  

0640000 Kakaové bôby  

0650000 Karob/rohovník obyčajný/svätojánsky chlieb  

0700000 CHMEĽ 0,1 (*) 

0800000 KORENINY  

0810000 Koreniny zo semien 0,1 (*) 

0810010 aníz/anízové semeno  

0810020 černuška siata  

0810030 zeler  

0810040 koriander  

0810050 rasca  

0810060 kôpor  

0810070 fenikel  

0810080 senovka grécka  

0810090 muškátový oriešok  

0810990 iné  

0820000 Plodové koreniny 0,1 (*) 

0820010 nové korenie  

0820020 sečuánske korenie  

0820030 rasca lúčna  

0820040 kardamon  

0820050 bobule borievky obyčajnej  

0820060 korenie (čierne, zelené a biele)  

0820070 vanilka  

0820080 tamarinda  

0820990 iné  

0830000 Koreniny získané z kôry 0,1 (*) 

0830010 škorica  

0830990 iné  

0840000 Koreňové a podzemkové koreniny  

0840010 sladké drievko 0,1 (*) 

0840020 zázvor 0,1 (*) 
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(1) (2) (3) 

0840030 kurkuma 0,1 (*) 

0840040 chren dedinský (+) 

0840990 iné 0,1 (*) 

0850000 Koreniny z púčikov 0,1 (*) 

0850010 klinčeky  

0850020 kapara tŕnitá  

0850990 iné  

0860000 Koreniny z piestika kvetov 0,1 (*) 

0860010 šafran  

0860990 iné  

0870000 Koreniny z mieška 0,1 (*) 

0870010 muškátový kvet  

0870990 iné  

0900000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝROBU CUKRU (CUKRODÁRNE PLODINY) 0,02 (*) 

0900010 koreň cukrovej repy  

0900020 cukrová trstina  

0900030 korene čakanky  

0900990 iné  

1000000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – SUCHOZEMSKÉ ŽIVOČÍCHY  

1010000 Tkanivá z 0,02 (*) 

1011000 a)  ošípaných  

1011010 svalovina  

1011020 tukové tkanivo  

1011030 pečeň  

1011040 obličky  

1011050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1011990 iné  

1012000 b)  hovädzieho dobytka  

1012010 svalovina  

1012020 tukové tkanivo  
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1012030 pečeň  

1012040 obličky  

1012050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1012990 iné  

1013000 c)  oviec  

1013010 svalovina  

1013020 tukové tkanivo  

1013030 pečeň  

1013040 obličky  

1013050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1013990 iné  

1014000 d)  kôz  

1014010 svalovina  

1014020 tukové tkanivo  

1014030 pečeň  

1014040 obličky  

1014050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1014990 iné  

1015000 e)  koňovitých  

1015010 svalovina  

1015020 tukové tkanivo  

1015030 pečeň  

1015040 obličky  

1015050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1015990 iné  

1016000 f)  hydiny  

1016010 svalovina  

1016020 tukové tkanivo  

1016030 pečeň  

1016040 obličky  

1016050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1016990 iné  
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1017000 g)  iných hospodárskych suchozemských zvierat  

1017010 svalovina  

1017020 tukové tkanivo  

1017030 pečeň  

1017040 obličky  

1017050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako pečeň a obličky)  

1017990 iné  

1020000 Mlieko 0,02 (*) 

1020010 dobytok  

1020020 ovce  

1020030 kozy  

1020040 kone  

1020990 iné  

1030000 Vtáčie vajcia 0,02 (*) 

1030010 slepačie  

1030020 kačacie  

1030030 husacie  

1030040 prepeličie  

1030990 iné  

1040000 Med a iné včelárske produkty 0,05 (*) 

1050000 Obojživelníky a plazy 0,02 (*) 

1060000 Suchozemské bezstavovce 0,02 (*) 

1070000 Voľne žijúce suchozemské stavovce 0,02 (*)  

(*)  Označuje dolnú hranicu analytického stanovenia 

(**)  Kombinácia pesticíd-kód, na ktorú sa uplatňuje MRL stanovená v časti B prílohy III.  

(a)  Pokiaľ ide o úplný zoznam produktov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa uviesť odkaz na 
prílohu I. 

Halauxifén-metyl (suma halauxifén-metylu a X11393729 (halauxifén) vyjadrená ako halauxifén-metyl) 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá 
MRL stanovenej pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc 
do úvahy zmeny hladín spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský“                                                                                                                                                                      

22.1.2016 L 15/37 Úradný vestník Európskej únie SK    



2.  V časti A prílohy III sa stĺpce týkajúce sa ametoktradínu, difenylamínu, flonikamidu, fluazinamu, fluoxastrobínu 
a protiokonazolu nahrádzajú takto: 

„Rezíduá pesticídov a maximálne hladiny rezíduí (v mg/kg) 

Číslo kódu Skupiny a príklady jednotlivých produktov, na ktoré  
sa uplatňujú MRL (a) 

A
m

et
ok

tr
ad

ín
 (R

) 

D
ife

ny
la

m
ín

 

Fl
on

ik
am

id
 (s

um
a 

flo
ni

ka
m

id
u,

 
TN

FG
 a

 T
N

FA
) (

R)
 

Fl
ua

zi
na

m
 (F

) 

Fl
uo

xa
st

ro
bí

n 

Pr
ot

io
ko

na
zo

l 
(d

es
tio

-p
ro

tio
ko

na
zo

l) 
(R

) 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0100000 ČERSTVÉ ALEBO MRAZENÉ OVOCIE, ORECHY     0,05 (*) 0,02 (*) 

0110000 Citrusové plody 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,05 (*)   

0110010 grapefruity       

0110020 pomaranče       

0110030 citróny       

0110040 limety       

0110050 mandarínky       

0110990 iné       

0120000 Orechy stromové 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)   

0120010 mandle       

0120020 para orechy       

0120030 kešu orechy       

0120040 gaštany jedlé       

0120050 kokosové orechy       

0120060 lieskovce       

0120070 makadamové orechy       

0120080 pekanové orechy       

0120090 píniové oriešky       

0120100 pistáciové orechy       

0120110 vlašské orechy       

0120990 iné       

0130000 Jadrové ovocie 0,01 (*)  0,2    

0130010 jablká  0,1 (+)  0,3   

0130020 hrušky  0,1 (+)  0,05 (*)   

0130030 dule  0,05 (*)  0,05 (*)   
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0130040 mišpule  0,05 (*)  0,05 (*)   

0130050 mišpuľník japonský, lokvát  0,05 (*)  0,05 (*)   

0130990 iné  0,05 (*)  0,05 (*)   

0140000 Kôstkové ovocie 0,01 (*) 0,05 (*)  0,05 (*)   

0140010 marhule   0,3    

0140020 čerešne ( čerešňa vtáčia)   0,3    

0140030 broskyne   0,3    

0140040 slivky   0,2    

0140990 iné   0,05    

0150000 Bobuľové a drobné ovocie  0,05 (*) 0,05 (*)    

0151000 a)  hrozno 6      

0151010 stolové hrozno    0,05 (*)   

0151020 muštové hrozno    3   

0152000 b)  jahody 0,01 (*)   0,05 (*)   

0153000 c)  krovité ovocné druhy 0,01 (*)   0,05 (*)   

0153010 ostružiny       

0153020 ostružina ožinová       

0153030 maliny (červené a žlté)       

0153990 iné       

0154000 d)  iné drobné a bobuľové ovocie 0,01 (*)   0,05 (*)   

0154010 čučoriedky       

0154020 brusnice       

0154030 ríbezle (čierne, červené a biele)       

0154040 egreše (zelené, červené a žlté)       

0154050 šípky       

0154060 moruše (čierne a biele)       

0154070 plody hlohu azarolského       

0154080 plody bazy čiernej       

0154990 iné       

0160000 Rôzne ovocie s/so 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)   

0161000 a)  jedlou šupou       

0161010 datle       

0161020 figy       
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0161030 stolové olivy       

0161040 kumkváty       

0161050 karambola       

0161060 ebenovník rajčiakový       

0161070 klinčekovec jambolanový       

0161990 iné       

0162000 b)  nejedlou šupou, malé       

0162010 kivi (zelené, červené, žlté)       

0162020 dvojslivka – liči       

0162030 mučenka jedlá/plody marakuje       

0162040 plody opuncie (nopál)/plody kaktusov 
(kaktusová figa)       

0162050 zlatolist jablkový       

0162060 ebenovník virgínsky       

0162990 iné       

0163000 c)  nejedlou šupou, veľké       

0163010 avokáda       

0163020 banány       

0163030 mangá       

0163040 papáje       

0163050 granátové jablká       

0163060 cherimoya       

0163070 guavy       

0163080 ananásy       

0163090 plody chlebovníka       

0163100 duriany       

0163110 anona mäkoostnatá/quanabana       

0163990 iné       

0200000 ČERSTVÁ ALEBO MRAZENÁ ZELENINA  0,05 (*)     

0210000 Koreňová a hľuzová zelenina    0,05 (*) 0,05 (*)  

0211000 a)  zemiaky 0,05  0,1   0,02 (*) 

0212000 b)  tropická koreňová a hľuzová zelenina 0,05  0,05 (*)   0,02 (*) 

0212010 korene kasavy (manioku jedlého)/maniok       

0212020 sladké zemiaky       

0212030 jamy       
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0212040 korene maranty trsťovitej       

0212990 iné       

0213000 c) iná koreňová a hľuzová zelenina okrem cu­
krovej repy 

0,01 (*)  0,05 (*)    

0213010 repa obyčajná      0,1 

0213020 mrkva      0,1 

0213030 zeler      0,02 (*) 

0213040 chren      0,1 

0213050 jeruzalemské artičoky      0,02 (*) 

0213060 paštrnák      0,1 

0213070 koreň petržlenu      0,1 

0213080 reďkovka      0,02 (*) 

0213090 kozia brada      0,1 

0213100 kapusta repková kvaková/kvaka      0,1 

0213110 okrúhlica      0,1 

0213990 iné      0,02 (*) 

0220000 Cibuľová zelenina   0,05 (*) 0,05 (*)   

0220010 cesnak 1,5    0,05 (*) 0,02 (*) 

0220020 cibuľa 1,5    0,05 (*) 0,02 (*) 

0220030 šalotka 1,5    0,04 0,05 

0220040 cibuľa jarná a zimná (velšská) 0,01 (*)    0,05 (*) 0,02 (*) 

0220990 iné 0,01 (*)    0,05 (*) 0,02 (*) 

0230000 Plodová zelenina     0,05 (*) 0,02 (*) 

0231000 a)  ľuľkovité       

0231010 rajčiaky 2  0,3 0,3   

0231020 sladká paprika 2  0,3 0,05 (*)   

0231030 baklažán 1,5  0,3 0,05 (*)   

0231040 okra/ibištek jedlý 1,5  0,05 (*) 0,05 (*)   

0231990 iné 1,5  0,05 (*) 0,05 (*)   

0232000 b)  tekvicovité s jedlou šupou    0,05 (*)   

0232010 uhorky šalátové 2  0,5    

0232020 uhorky nakladačky 3  0,5    

0232030 cukety 3  0,5    

0232990 iné 3  0,05 (*)    
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0233000 c)  tekvicovité s nejedlou šupou 3   0,05 (*)   

0233010 melóny   0,3    

0233020 tekvica   0,3    

0233030 dyňa červená (vodový melón)   0,3    

0233990 iné   0,05 (*)    

0234000 d)  kukuricia siata cukrová/cukrová kukurica 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*)   

0239000 e)  iná plodová zelenina 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*)   

0240000 Hlúbová zelenina (okrem koreňov a mladých 
rastlín plodín z čeľade kapustovitých)    

0,05 (*) 0,05 (*)  

0241000 a) hlúbová zelenina so zdužinatenými súkve­
tiami   

0,05 (*)    

0241010 brokolica 6     0,03 

0241020 karfiol 0,01 (*)     0,03 

0241990 iné 0,01 (*)     0,02 (*) 

0242000 b)  hlávková hlúbová zelenina       

0242010 ružičkový kel 0,01 (*)  0,6   0,1 

0242020 hlávková kapusta 15  0,05 (*)   0,1 

0242990 iné 0,01 (*)  0,05 (*)   0,02 (*) 

0243000 c)  listová hlúbová zelenina   0,05 (*)   0,02 (*) 

0243010 kapusta čínska/pe-tsai 60      

0243020 kel 0,01 (*)      

0243990 iné 0,01 (*)      

0244000 d)  kaleráb 0,01 (*)  0,05 (*)   0,02 (*) 

0250000 Listová zelenina, bylinky a jedlé kvety   0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0251000 a)  šalát a podobné listové zeleniny       

0251010 valeriánka poľná 50      

0251020 hlávkový šalát 40      

0251030 čakanka štrbáková širokolistá /endívia ši­
rokolistá 

40      

0251040 žerucha siata a iné klíčky a výhonky 40      

0251050 barborka jarná 40      

0251060 rukola/eruka 40      

0251070 červená horčica 40      

0251080 mladé rastliny pestovaných plodín (vrá­
tane druhov z čeľade kapustovitých) 

40      

0251990 iné 0,01 (*)      

22.1.2016 L 15/42 Úradný vestník Európskej únie SK    



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0252000 b)  špenát a podobné špenátové plodiny (listy) 60      

0252010 špenát       

0252020 portulaka zeleninová       

0252030 mangold       

0252990 iné       

0253000 c)  listy viniča a podobné druhy 0,01 (*)      

0254000 d)  potočnica lekárska 0,01 (*)      

0255000 e)  čakanka obyčajná listnatá (šalátová) 0,01 (*)      

0256000 f)  bylinky a jedlé kvety       

0256010 trebuľka 0,01 (*)      

0256020 cesnak pažítkový 0,01 (*)      

0256030 zelerová vňať 0,01 (*)      

0256040 petržlen 0,01 (*)      

0256050 šalvia 20      

0256060 rozmarín 0,01 (*)      

0256070 tymian 0,01 (*)      

0256080 bazalka a jedlé kvety 20      

0256090 vavrínový/bobkový list 0,01 (*)      

0256100 estragón 0,01 (*)      

0256990 iné 0,01 (*)      

0260000 Strukoviny 0,01 (*)   0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0260010 fazuľa (so strukmi)   0,05 (*)    

0260020 fazuľa (bez strukov)   0,05 (*)    

0260030 hrach (so strukmi)   0,05 (*)    

0260040 hrach (bez strukov)   0,7    

0260050 šošovica   0,05 (*)    

0260990 iné   0,05 (*)    

0270000 Stonková zelenina   0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)  

0270010 špargľa 0,01 (*)     0,02 (*) 

0270020 artičoky bodliakové (kardy) 0,01 (*)     0,02 (*) 

0270030 zeler 20     0,02 (*) 

0270040 fenikel obyčajný 20     0,02 (*) 

0270050 artičoky pravé 0,01 (*)     0,02 (*) 

0270060 pór 5     0,05 

0270070 rebarbora 0,01 (*)     0,02 (*) 
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0270080 bambusové výhonky 0,01 (*)     0,02 (*) 

0270090 rastový vrchol paliem 0,01 (*)     0,02 (*) 

0270990 iné 0,01 (*)     0,02 (*) 

0280000 Huby, machy a lišajníky 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280010 pestované huby       

0280020 divorastúce huby       

0280990 machy a lišajníky       

0290000 Riasy a prokaryotické organizmy 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0300000 STRUKOVINY 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 1 

0300010 fazuľa       

0300020 šošovica       

0300030 hrach       

0300040 lupiny       

0300990 iné       

0400000 OLEJNATÉ SEMENÁ A PLODY 0,01 (*) 0,05 (*)  0,05 (*) 0,05 (*)  

0401000 Olejnaté semená       

0401010 ľanové semená   0,05 (*)   0,15 

0401020 arašidy   0,05 (*)   0,05 

0401030 mak siaty   0,05 (*)   0,15 

0401040 sezamové semená   0,05 (*)   0,05 

0401050 slnečnicové semená   0,05 (*)   0,05 

0401060 semená repky   0,05 (*)   0,15 

0401070 sója fazuľová   0,05 (*)   0,05 

0401080 horčicové semená   0,05 (*)   0,15 

0401090 semená bavlníka   0,2   0,05 

0401100 semená tekvice   0,05 (*)   0,05 

0401110 semená požltu farbiarskeho   0,05 (*)   0,05 

0401120 semená boráka lekárskeho   0,05 (*)   0,05 

0401130 semená ľaničníka siateho   0,05 (*)   0,05 

0401140 semená konopy siatej   0,05 (*)   0,05 

0401150 bôby ricínu obyčajného   0,05 (*)   0,05 

0401990 iné   0,05 (*)   0,05 

0402000 Olejnaté plody   0,05 (*)   0,02 (*) 

0402010 olivy na výrobu oleja       

0402020 jadrá palmy olejnej       

22.1.2016 L 15/44 Úradný vestník Európskej únie SK    



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0402030 plody palmy olejnej       

0402040 kapok       

0402990 iné       

0500000 OBILNINY 0,01 (*) 0,05 (*)  0,05 (*)   

0500010 jačmeň   0,4  0,5 0,3 

0500020 pohánka a iné pseudoobilniny   0,05 (*)  0,05 (*) 0,02 (*) 

0500030 kukurica   0,05 (*)  0,05 (*) 0,02 (*) 

0500040 proso siate   0,05 (*)  0,05 (*) 0,02 (*) 

0500050 ovos   0,4  0,5 0,05 

0500060 ryža   0,05 (*)  0,05 (*) 0,02 (*) 

0500070 raž   2  0,5 0,1 

0500080 cirok   0,05 (*)  0,05 (*) 0,02 (*) 

0500090 pšenica   2  0,05 (*) 0,1 

0500990 iné   0,05 (*)  0,05 (*) 0,02 (*) 

0600000 ČAJE, KÁVA, BYLINNÉ NÁLEVY, KAKAO A KAROB 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)  0,1 (*) 0,02 (*) 

0610000 Čaje    0,05 (*)   

0620000 Kávové bôby    0,05 (*)   

0630000 Bylinné nálevy z/zo       

0631000 a)  kvetov    0,05 (*)   

0631010 rumanček kamilkový       

0631020 ibištek       

0631030 ruža       

0631040 jazmín       

0631050 lipa       

0631990 iné       

0632000 b)  listov a bylín    0,05 (*)   

0632010 jahoda       

0632020 rooibos       

0632030 mate/maté       

0632990 iné       

0633000 c)  koreňov       

0633010 valeriána lekárska    0,05 (*)   

0633020 všehoj (ženšeň)    3   

0633990 iné    0,05 (*)   
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0639000 d)  akýchkoľvek iných častí rastlín    0,05 (*)   

0640000 Kakaové bôby    0,05 (*)   

0650000 Karob/rohovník obyčajný/svätojánsky chlieb    0,05 (*)   

0700000 CHMEĽ 100 0,05 (*) 2 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0800000 KORENINY  0,05 (*)     

0810000 Koreniny zo semien 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0810010 aníz/anízové semeno       

0810020 černuška siata       

0810030 zeler       

0810040 koriander       

0810050 rasca       

0810060 kôpor       

0810070 fenikel       

0810080 senovka grécka       

0810090 muškátový oriešok       

0810990 iné       

0820000 Plodové koreniny 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0820010 nové korenie       

0820020 sečuánske korenie       

0820030 rasca lúčna       

0820040 kardamon       

0820050 bobule borievky obyčajnej       

0820060 korenie (čierne, zelené a biele)       

0820070 vanilka       

0820080 tamarinda       

0820990 iné       

0830000 Koreniny získané z kôry 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0830010 škorica       

0830990 iné       

0840000 Koreňové a podzemkové koreniny       

0840010 sladké drievko 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0840020 zázvor 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0840030 kurkuma 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0840040 chren dedinský (+) (+) (+) (+) (+) (+) 

0840990 iné 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 
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0850000 Koreniny z púčikov 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0850010 klinčeky       

0850020 kapara tŕnitá       

0850990 iné       

0860000 Koreniny z piestika kvetov 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0860010 šafran       

0860990 iné       

0870000 Koreniny z mieška 0,01 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 

0870010 muškátový kvet       

0870990 iné       

0900000 TECHNICKÉ PLODINY NA VÝROBU CUKRU (CUKRO­
DÁRNE PLODINY) 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)  

0900010 koreň cukrovej repy      0,3 

0900020 cukrová trstina      0,02 (*) 

0900030 korene čakanky      0,02 (*) 

0900990 iné      0,02 (*) 

1000000 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU – SUCHOZEMSKÉ 
ŽIVOČÍCHY  

0,05 (*)  0,05 (*)   

1010000 Tkanivá z 0,03 (*)      

1011000 a)  ošípaných       

1011010 svalovina   0,03  0,05 0,05 

1011020 tukové tkanivo   0,02 (*)  0,05 0,05 

1011030 pečeň   0,03  0,1 0,5 

1011040 obličky   0,03  0,1 0,5 

1011050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako 
pečeň a obličky)   

0,03  0,05 0,5 

1011990 iné   0,03 (*)  0,05 0,01 (*) 

1012000 b)  hovädzieho dobytka       

1012010 svalovina   0,03  0,05 0,05 

1012020 tukové tkanivo   0,02 (*)  0,05 0,05 

1012030 pečeň   0,03  0,05 0,5 

1012040 obličky   0,03  0,1 0,5 

1012050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako 
pečeň a obličky)   

0,03  0,05 0,5 

1012990 iné   0,03 (*)  0,05 0,05 

1013000 c)  oviec       

1013010 svalovina   0,03  0,05 0,05 

1013020 tukové tkanivo   0,02 (*)  0,05 0,05 
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1013030 pečeň   0,03  0,05 0,5 

1013040 obličky   0,03  0,1 0,5 

1013050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako 
pečeň a obličky)   

0,03  0,05 0,5 

1013990 iné   0,03 (*)  0,05 0,01 (*) 

1014000 d)  kôz       

1014010 svalovina   0,03  0,05 0,05 

1014020 tukové tkanivo   0,02 (*)  0,05 0,05 

1014030 pečeň   0,03  0,05 0,5 

1014040 obličky   0,03  0,1 0,5 

1014050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako 
pečeň a obličky)   

0,03  0,05 0,5 

1014990 iné   0,03 (*)  0,05 0,01 (*) 

1015000 e)  koňovitých       

1015010 svalovina   0,03  0,05 0,05 

1015020 tukové tkanivo   0,02 (*)  0,05 0,05 

1015030 pečeň   0,03  0,05 0,5 

1015040 obličky   0,03  0,1 0,5 

1015050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako 
pečeň a obličky)   

0,03  0,05 0,5 

1015990 iné   0,03 (*)  0,05 0,01 (*) 

1016000 f)  hydiny       

1016010 svalovina   0,03  0,05 0,05 

1016020 tukové tkanivo   0,02 (*)  0,05 0,05 

1016030 pečeň   0,03  0,05 0,05 

1016040 obličky   0,03  0,1 0,05 

1016050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako 
pečeň a obličky)   

0,03  0,05 0,01 (*) 

1016990 iné   0,03 (*)  0,05 0,01 (*) 

1017000 g)  iných hospodárskych suchozemských zvierat       

1017010 svalovina   0,03  0,05 0,05 

1017020 tukové tkanivo   0,02 (*)  0,05 0,05 

1017030 pečeň   0,03  0,05 0,5 

1017040 obličky   0,03  0,1 0,5 

1017050 jedlé vedľajšie jatočné produkty (iné ako 
pečeň a obličky)   

0,03  0,05 0,5 

1017990 iné   0,03 (*)  0,05 0,01 (*) 

1020000 Mlieko 0,03 (*)  0,02 (*)  0,2 0,01 (*) 

1020010 dobytok       

1020020 ovce       
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1020030 kozy       

1020040 kone       

1020990 iné       

1030000 Vtáčie vajcia 0,03 (*)  0,05  0,01 (*) 0,05 

1030010 slepačie       

1030020 kačacie       

1030030 husacie       

1030040 prepeličie       

1030990 iné       

1040000 Med a iné včelárske produkty 0,05 (*)  0,05  0,01 (*) 0,05 (*) 

1050000 Obojživelníky a plazy 0,03 (*)  0,05  0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 Suchozemské bezstavovce 0,03 (*)  0,05  0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Voľne žijúce suchozemské stavovce 0,03 (*)  0,05  0,01 (*) 0,01 (*)  

(*)  Označuje dolnú hranicu analytického stanovenia 

(a)  Pokiaľ ide o úplný zoznam produktov rastlinného a živočíšneho pôvodu, na ktoré sa uplatňujú MRL, mal by sa uviesť odkaz na prílohu I. 

(F)  = rozpustný v tuku  

Ametoktradín (R) 

(R)  = Vymedzenie pojmu rezíduum je odlišné pri týchto kombináciách pesticíd-číslo kódu: 

Ametoktradín – kód 1000000 okrem 1040000: ametoktradín, metabolit kyseliny 4-(7-amino-5-etyl-[1,2,4]triazolo[1,5-a]pyrimidín-6-yl) 
butánovej (M650F01) a metabolit kyseliny 6-(7-amino-5-etyl-[1,2,4]triazolo[1,5-a]pyrimidín-6-yl) hexánovej (M650F06) vyjadrený ako 
ametoktradín  

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  Horseradish  

Diphenylamine 

(+)  Z monitorovaných údajov vyplýva, že stále nie je možné zabrániť krížovej kontaminácii ovplyvňujúcej neošetrené jablká a hrušky. Komisia pri 
preskúmaní MRL zohľadní informácie dostupné do 2 rokov od dátumu ich uverejnenia. 

0130010  jablká 

0130020  hrušky 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský   
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Flonikamid (suma flonikamidu, TNFG a TNFA) (R) 

(R)  = Vymedzenie pojmu rezíduum je odlišné pri týchto kombináciách pesticíd-číslo kódu: 

Flonicamid – code 1000000: Sum of flonicamid and TFNA-AM 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský 

Fluazinam (F) 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský 

Fluoxastrobín 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský 

Protiokonazol (destio-protiokonazol) (R) 

(R)  = Vymedzenie pojmu rezíduum je odlišné pri týchto kombináciách pesticíd-číslo kódu: 

Protiokonazol – kód 1000000 okrem 1040000: suma destio-protiokonazolu a jeho glukuronidového konjugátu vyjadrená ako destioprotio­
konazol. 

(+)  Uplatniteľná maximálna hladina rezíduí pre chren dedinský (Armoracia rusticana) v skupine korenín (kód 0840040) zodpovedá MRL stanovenej 
pre chren (Armoracia rusticana) v kategórii zeleniny, skupine koreňovej a hľuzovej zeleniny (kód 0213040), berúc do úvahy zmeny hladín 
spracovaním (sušením) podľa článku 20 ods. 1 nariadenia (ES) č. 396/2005. 

0840040  chren dedinský“                                                                                                                                                                                      

3. V prílohe V sa vypúšťa stĺpec týkajúci sa difenylamínu.  
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/68 

z 21. januára 2016 

o spoločných postupoch a špecifikáciách potrebných na prepojenie elektronických registrov kariet 
vodiča 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 165/2014 zo 4. februára 2014 o tachografoch 
v cestnej doprave (1), a najmä na jeho článok 31 ods. 5, 

keďže: 

(1)  V nariadení (EÚ) č. 165/2014 sa stanovuje povinnosť členských štátov elektronicky si vymieňať údaje s cieľom 
zaistiť jedinečnosť vydaných kariet vodiča. 

(2)  V snahe uľahčiť výmenu elektronických údajov o kartách vodiča medzi členskými štátmi Komisia zriadila systém 
zasielania správ TACHOnet, ktorý umožňuje členským štátom požadovať informácie od ostatných členských 
štátov, pokiaľ ide o vydávanie kariet vodiča, ako aj o ich stav. 

(3)  Podľa nariadenia (EÚ) č. 165/2014 sa prepojenie vnútroštátnych elektronických registrov kariet vodiča stáva 
povinné v celej Únii buď pomocou systému zasielania správ TACHOnet, alebo kompatibilného systému. 
V prípade kompatibilného systému však musí byť možná výmena elektronických údajov so všetkými ostatnými 
členskými štátmi prostredníctvom systému zasielania správ TACHOnet. 

(4)  Je preto potrebné stanoviť povinné spoločné postupy a špecifikácie pre systém TACHOnet vrátane formátu 
vymieňaných údajov, technických postupov na elektronické nahliadanie do vnútroštátnych elektronických 
registrov, postupov týkajúcich sa prístupu a bezpečnostných mechanizmov. 

(5)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom výboru uvedeného v článku 42 ods. 3 
nariadenia (EÚ) č. 165/2014, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Predmet úpravy 

V tomto nariadení sa stanovujú požiadavky týkajúce sa povinného prepojenia vnútroštátnych elektronických registrov 
kariet vodiča so systémom zasielania správ TACHOnet uvedeným v článku 31 nariadenia (EÚ) č. 165/2014. 

Článok 2 

Vymedzenie pojmov 

Okrem vymedzenia pojmov uvedeného v článku 2 nariadenia (EÚ) č. 165/2014 sa uplatňuje toto vymedzenie pojmov: 

a)  „asynchrónne rozhranie“ je proces, v rámci ktorého sa odpoveď na požiadavku na vyhľadávanie vracia cez nové 
pripojenie HTTP; 

b)  „všesmerové vyhľadávanie“ je požiadavka členského štátu na vyhľadanie adresovaná všetkým ostatným členským 
štátom; 
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c)  „orgán vydávajúci karty“ (ďalej len „CIA“ – card issuing authority) je subjekt poverený členským štátom na vydávanie 
a spravovanie tachografových kariet; 

d)  „centrálny uzol“ je informačný systém, ktorý umožňuje odovzdávanie správ systému TACHOnet medzi členskými 
štátmi; 

e)  „vnútroštátny systém“ je informačný systém zriadený v každom členskom štáte na účely vysielania a spracovania 
správ a odpovedania na správy systému TACHOnet; 

f)  „synchrónne rozhranie“ je proces, v rámci ktorého sa odpoveď na požiadavku na vyhľadávanie vracia cez to isté 
pripojenie HTTP, ktoré sa použilo pri požiadavke na vyhľadávanie; 

g)  „žiadajúci členský štát“ je členský štát vydávajúci požiadavku na vyhľadávanie alebo oznámenie, ktoré sú následne 
presmerované príslušnému(-ým) odpovedajúcemu(-im) členskému(-ým) štátu(-om); 

h)  „odpovedajúci členský štát“ je členský štát, ktorému sú požiadavka na vyhľadávanie alebo oznámenie systému 
TACHOnet určené; 

i)  „individuálne vyhľadávanie“ je požiadavka členského štátu na vyhľadávanie určená jedinému členskému štátu; 

j)  „tachografová karta“ je karta vodiča alebo dielenská karta podľa vymedzenia v článku 2 písm. f) a k) nariadenia (EÚ) 
č. 165/2014. 

Článok 3 

Povinnosť prepojenia so systémom TACHOnet 

Členský štát musí prepojiť vnútroštátne elektronické registre uvedené v článku 31 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 165/2014 so 
systémom zasielania správ TACHOnet. 

Článok 4 

Technické špecifikácie 

Systém zasielania správ TACHOnet musí spĺňať technické špecifikácie stanovené v prílohách I až VII. 

Článok 5 

Používanie systému TACHOnet 

Členské štáty dodržiavajú postupy stanovené v prílohe VIII. 

Členské štáty poskytujú prístup k systému zasielania správ TACHOnet svojim vnútroštátnym orgánom vydávajúcim 
karty a kontrolným úradníkom vykonávajúcim úlohy uvedené v článku 38 nariadenia (EÚ) č. 165/2014 s cieľom uľahčiť 
účinné kontroly platnosti, stavu a jedinečnosti kariet vodiča. 

Článok 6 

Nadobudnutie účinnosti 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 2. marca 2018. 
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Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 21. januára 2016 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRÍLOHA I 

Všeobecné aspekty systému zasielania správ TACHOnet 

1.  Štruktúra 

Systém zasielania správ TACHOnet sa skladá z týchto častí: 

1.1.  Centrálny uzol, ktorý je schopný prijať požiadavku na vyhľadávanie od žiadajúceho členského štátu, potvrdiť ju, 
spracovať ju a postúpiť ju odpovedajúcemu členskému štátu. Centrálny uzol počká na odpoveď každého odpove­
dajúceho členského štátu, skonsoliduje všetky odpovede a postúpi konsolidovanú odpoveď žiadajúcemu 
členskému štátu. 

Všetky správy systému TACHOnet sú presmerované cez centrálny uzol. 

1.2.  Vnútroštátne systémy členských štátov vybavené rozhraním, ktoré je schopné odosielať požiadavky na 
vyhľadávanie do centrálneho uzla a prijímať príslušné odpovede. Vnútroštátne systémy môžu používať vlastný 
alebo komerčný softvér na odosielanie a prijímanie správ z centrálneho uzla. 

2.  Riadenie 

2.1.  Centrálny uzol spravuje Komisia, ktorá je zodpovedná za technickú prevádzku a údržbu centrálneho uzla. 

2.2.  Centrálny uzol neuchováva údaje za obdobie presahujúce šesť mesiacov okrem logovacích a štatistických údajov 
uvedených v prílohe VII. 

2.3.  Centrálny uzol neumožňuje prístup k osobným údajom, okrem povolených zamestnancov Komisie v prípade 
potreby na účely monitorovania, údržby a odstraňovania porúch. 

2.4.  Členské štáty sú zodpovedné za: 

2.4.1.  Zriadenie a riadenie svojich vnútroštátnych systémov vrátane rozhrania s centrálnym uzlom. 

2.4.2.  Inštaláciu a údržbu svojich vnútroštátnych systémov, hardvéru aj softvéru či už vlastných alebo obchodných. 

2.4.3.  Správnu interoperabilitu svojich vnútroštátnych systémov s centrálnym uzlom vrátane riadenia chybových správ 
prijatých z centrálneho uzla. 

2.4.4.  Prijatie všetkých opatrení na zabezpečenie dôvernosti, integrity a dostupnosti informácií. 

2.4.5.  Fungovanie vnútroštátnych systémov v súlade s úrovňami služieb uvedenými v prílohe VI. 

2.5.  Webový portál MOVEHUB 

Komisia poskytne webovú aplikáciu so zabezpečeným prístupom (ďalej len „webový portál MOVEHUB“), ktorá 
poskytuje aspoň tieto služby: 

a)  štatistické údaje týkajúce sa dostupnosti členských štátov; 

b)  oznámenie o údržbe centrálneho uzla a vnútroštátnych systémoch členského štátu; 

c)  súhrnné správy; 

d)  riadenie kontaktov; 

e)  schémy XSD. 
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2.6.  Riadenie kontaktov 

2.6.1.  Funkcia riadenia kontaktov poskytuje každému členskému štátu možnosť riadiť kontaktné údaje týkajúce sa 
politických, obchodných, prevádzkových a technických používateľov daného členského štátu, pričom príslušný 
orgán každého členského štátu zodpovedá za údržbu svojich kontaktov. Musí byť možné zobraziť, ale nie 
upravovať, kontaktné údaje ostatných členských štátov. 

2.6.2.  Systém TACHOnet využíva kontaktné údaje uvedené v bode 2.6.1 s cieľom doplniť kontaktné údaje 
v odpovediach.  
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PRÍLOHA II 

Funkcie systému zasielania správ TACHOnet 

1.  Prostredníctvom systému zasielania správ TACHOnet sú zabezpečené tieto funkcie: 

1.1.  Check Issued Cards (CIC) (Kontrola vydaných kariet): pomocou tejto funkcie môže žiadajúci členský štát odoslať 
jednému alebo všetkým odpovedajúcim členským štátom požiadavku na kontrolu vydaných kariet s cieľom určiť, 
či osoba žiadajúca o kartu už vlastní kartu vodiča vydanú odpovedajúcimi členskými štátmi. Odpovedajúce 
členské štáty odpovedajú na požiadavku na vyhľadávanie odoslaním odpovede týkajúcej sa kontroly vydaných 
kariet. 

1.2.  Check Card Status (CCS) (Kontrola stavu karty): pomocou tejto funkcie môže žiadajúci členský štát požiadať 
odpovedajúci členský štát o podrobnosti týkajúce sa ním vydanej karty odoslaním požiadavky na kontrolu stavu 
karty. Odpovedajúci členský štát odpovedá na požiadavku odoslaním odpovede týkajúcej sa kontroly stavu karty. 

1.3. Modify Card Status (MCS) (Zmena stavu karty): pomocou tejto funkcie môže žiadajúci členský štát prostred­
níctvom požiadavky na zmenu stavu karty oznámiť odpovedajúcemu členskému štátu, že stav ním vydanej karty 
sa zmenil. Odpovedajúci členský štát odpovedá prostredníctvom uznania zmeny stavu karty. 

1.4.  Issued Card Driving License (ICDL) (Karta vydaná na základe vodičského preukazu): pomocou tejto funkcie môže 
žiadajúci členský štát oznámiť odpovedajúcemu členskému štátu, že vydal kartu na základe vodičského preukazu, 
ktorý vydal odpovedajúci členský štát. Odpovedajúci členský štát odpovedá prostredníctvom odpovede týkajúcej 
sa karty vydanej na základe vodičského preukazu. 

2.  Sú tu zahrnuté aj iné typy správ, ktoré sa považujú za vhodné z hľadiska efektívneho fungovania systému 
TACHOnet, napríklad chybové hlásenia. 

3.  Pri použití akýchkoľvek funkcií opísaných v bode 1 vnútroštátne systémy uznávajú stavy kariet uvedené 
v dodatku k tejto prílohe. Členské štáty však nie sú povinné zaviesť administratívny postup využívajúci všetky 
z uvedených stavov. 

4. Keď členský štát dostane odpoveď alebo oznámenie popisujúce stav, ktoré nie sú využité v rámci administratív­
nych postupov, vnútroštátny systém premieňa stav prijatej správy na príslušnú hodnotu v rámci daného postupu. 
Odpovedajúci členský štát nesmie zamietnuť správu, pokiaľ bol stav v správe uvedený v dodatku k tejto prílohe. 

5.  Stav karty uvedený v dodatku k tejto prílohe sa nevyužíva na stanovenie, či je karta vodiča platná na riadenie 
vozidla. Ak členský štát zadá otázku do registra členského štátu vydávajúceho kartu prostredníctvom 
funkcie CCS, odpoveď musí obsahovať špeciálne políčko „valid for driving“ (oprávňuje na riadenie vozidla). 
Vnútroštátne administratívne postupy musia fungovať tak, aby odpovede CCS vždy obsahovali príslušnú hodnotu 
„valid for driving“.  
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Dodatok 

Stavy karty 

Stav karty Vymedzenie 

Application (Žiadosť) CIA dostal žiadosť o vydanie karty vodiča. Táto informácia bola zaregistrovaná 
a uložená do databázy s vygenerovanými vyhľadávacími kľúčmi. 

Approved (Schválená) CIA schválil žiadosť týkajúcu sa tachografovej karty. 

Rejected (Zamietnutá) CIA neschválil žiadosť. 

Personalised (Personalizovaná) Tachografová karta bola personalizovaná. 

Dispatched (Odoslaná) Vnútroštátny orgán odoslal kartu vodiča príslušnému vodičovi alebo príslušnej do­
ručovacej agentúre. 

Handed Over (Odovzdaná) Vnútroštátny orgán odovzdal kartu vodiča príslušnému vodičovi. 

Confiscated (Skonfiškovaná) Príslušný orgán vodičovi odobral kartu vodiča. 

Suspended (Pozastavená) Karta vodiča bola vodičovi dočasne odobraná. 

Withdrawn (Stiahnutá) CIA rozhodol stiahnuť kartu vodiča. Platnosť karty bola natrvalo zrušená. 

Surrendered (Vrátená) Tachografová karta bola vrátená CIA a vyhlásená za nepotrebnú. 

Lost (Stratená) Tachografová karta bola orgánu CIA nahlásená ako stratená. 

Stolen (Odcudzená) Tachografová karta bola orgánu CIA nahlásená ako odcudzená. Odcudzená karta 
sa považuje za stratenú. 

Malfunctioning (Nefungujúca) Tachografová karta bola orgánu CIA nahlásená ako nefungujúca. 

Expired (So skončenou platnosťou) Doba platnosti tachografovej karty skončila. 

Replaced (Nahradená) Tachografová karta, ktorá bola nahlásená ako stratená, odcudzená alebo nefungu­
júca, bola nahradená novou kartou. Údaje týkajúce sa novej karty sú rovnaké 
s výnimkou indexu nahradenia čísla karty, ktorý sa zvýšil o jednu jednotku. 

Renewed (Obnovená) Tachografová karta bola obnovená z dôvodu zmeny administratívnych údajov 
alebo skončenia obdobia platnosti. Číslo novej karty je rovnaké s výnimkou indexu 
obnovenia čísla karty, ktorý sa zvýšil o jednu jednotku. 

In Exchange (V procese výmeny) CIA, ktorý vydal kartu vodiča, dostane oznámenie, že začal proces výmeny danej 
karty za kartu vodiča vydanú orgánom CIA iného členského štátu. 

Exchanged (Vymenená) CIA, ktorý vydal kartu vodiča, dostane oznámenie, že sa dokončil proces výmeny 
danej karty za kartu vodiča vydanú orgánom CIA iného členského štátu.   
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PRÍLOHA III 

Ustanovenia týkajúce sa správ systému zasielania správ TACHOnet 

1.  Všeobecné technické požiadavky 

1.1.  Centrálny uzol poskytuje aj synchrónne aj asynchrónne rozhranie na výmenu správ. Členské štáty si môžu vybrať 
najvhodnejšiu technológiu na prepojenie svojich vlastných aplikácií. 

1.2.  Všetky správy vymieňané medzi centrálnym uzlom a vnútroštátnymi systémami musia byť zakódované v UTF- 8. 

1.3.  Vnútroštátne systémy musia byť schopné prijímať a spracovávať správy obsahujúce grécku abecedu alebo znaky 
cyriliky. 

2.  Štruktúra správ XML a schéma XSD 

2.1.  Všeobecná štruktúra správ XML využíva formát vymedzený schémami XSD nainštalovanými v centrálnom uzle. 

2.2.  Centrálny uzol a vnútroštátne systémy odosielajú a prijímajú správy, ktoré zodpovedajú schéme správy XSD. 

2.3.  Vnútroštátne systémy musia byť schopné posielať, prijímať a spracovávať všetky správy zodpovedajúce akejkoľvek 
z funkcií uvedených v prílohe I. 

2.4.  Správy XML musia zodpovedať aspoň minimálnym požiadavkám stanoveným v dodatku k tejto prílohe.  
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Dodatok 

Minimálne požiadavky týkajúce sa obsahu správ XML 

Spoločné záhlavie Povinné 

Version (Verzia) Oficiálna verzia špecifikácie XML bude špecifikovaná prostredníctvom 
menného priestoru („namespace“) definovaného v správe XSD a v atri­
búte version (verzia) prvku záhlavia každej správy XML. Číslo verzie 
(„n.m“) sa pri každom zverejnení novej verzie špecifikácie pre definíciu 
schémy XML (xsd) bude definovať ako fixná hodnota. 

áno 

Test Identifier (Identifikátor 
testovania) 

Nepovinné ID na testovanie. Iniciátor testu zadá ID údaj a všetci účast­
níci procesu prepošlú/vrátia ten istý ID údaj. Pri produkcii ho treba 
ignorovať a pokiaľ je uvedený, nepoužije sa. 

nie 

Technical Identifier (Technický 
identifikátor) 

UUID (universally unique identifier) jednoznačne identifikuje každú jed­
notlivú správu. Odosielateľ vygeneruje UUID a doplní tento atribút. 
Tento údaj sa nevyužíva na obchodné účely. 

áno 

Workflow Identifier (Identifi­
kátor procesu) 

WorkflowId je UUID a mal by ho vygenerovať žiadajúci členský štát. 
Tento ID údaj sa potom použije vo všetkých správach, ktoré s týmto 
procesom súvisia. 

áno 

Sent At (Čas odoslania) Dátum a čas (UTC) odoslania správy. áno 

Timeout (Prekročenie lehoty) Ide o voliteľný atribút dátumu a času (vo formáte UTC). Túto hodnotu 
stanoví iba uzol v prípade postúpených požiadaviek. Odpovedajúci 
členský štát bude týmto informovaný o čase, keď nastane prekročenie 
lehoty požiadavky. Táto hodnota sa nevyžaduje v prípade 
MS2TCN_<x>_Req, ani vo všetkých odpovediach. Je nepovinná, aby sa 
mohlo rovnaké záhlavie použiť pre všetky typy správ bez ohľadu na to, 
či sa vyžaduje atribút timeoutValue. 

nie 

From (Od) Kód ISO 3166-1 Alpha 2 členského štátu, ktorý správu odosiela, alebo 
„EÚ“. 

áno 

To (Pre) Kód ISO 3166-1 Alpha 2 členského štátu, ktorému je správa určená, 
alebo „EÚ“. 

áno  

Check Issued Cards Request (Požiadavka na kontrolu vydaných kariet) Povinné 

Family Name (Priezvisko) Priezvisko vodiča ako je uvedené na karte. áno 

First Name (Krstné meno) Krstné meno/meno vodiča ako je uvedené na karte (chýbajúce krstné 
meno neznamená vyhľadávanie so zástupnými znakmi). 

nie 

Date of Birth (Dátum narode­
nia) 

Dátum narodenia vodiča ako je uvedený na karte. áno 

Driving Licence Number 
(Číslo vodičského preukazu) 

Číslo vodičského preukazu vodiča. nie 

Driving Licence Issuing 
Country (Krajina vydávajúca 
vodičský preukaz) 

Krajina, ktorá vydala vodičský preukaz vodiča. nie  
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Check Issued Cards Response (Odpoveď týkajúca sa kontroly vydaných kariet) Povinné 

Status Code (Kód stavu) Kód stavu vyhľadávania (napr. nájdené, nenájdené, chyba atď.). áno 

Status Message (Správa týka­
júca sa stavu) 

Opis vysvetľujúci stav (ak je to potrebné). nie 

Found Driver Details (Údaje o vodičovi nájdené) áno 

Priezvisko Priezvisko všetkých nájdených vodičov. áno 

First Name (Krstné meno) Krstné mená všetkých nájdených vodičov. nie 

Date of Birth (Dátum narode­
nia) 

Dátum narodenia všetkých nájdených vodičov. áno 

Place of Birth (Miesto narode­
nia) 

Miesto narodenia všetkých nájdených vodičov. nie 

Driver Card Number (Číslo 
karty vodiča) 

Nájdené číslo karty vodiča. áno 

Driver Card Status (Stav karty 
vodiča) 

Nájdený stav karty vodiča. áno 

Driver Card Issuing Authority 
(Orgán vydávajúci kartu vo­
diča) 

Názov orgánu, ktorý vydal nájdenú kartu vodiča. áno 

Driver Card Start of Validity 
Date (Dátum začiatku plat­
nosti karty vodiča) 

Dátum začiatku platnosti nájdenej karty vodiča. áno 

Driver Card Expiry Date (Dá­
tum skončenia platnosti karty 
vodiča) 

Dátum skončenia platnosti nájdenej karty vodiča. áno 

Driver Card Status Modified 
Date (Dátum zmeny stavu 
karty vodiča) 

Dátum poslednej zmeny nájdenej karty vodiča. áno 

Search Mechanism (Vyhľadá­
vací mechanizmus) 

Či bola karta nájdená prostredníctvom vyhľadávania NYSIIS alebo pro­
stredníctvom individuálneho vyhľadávania 

áno 

Temporary Card (Dočasná 
karta) 

Nájdená karta je dočasná karta. nie 

Driving Licence Number 
(Číslo vodičského preukazu) 

Číslo nájdeného vodičského preukazu vodiča. áno 

Driving Licence Issuing 
Country (Krajina vydávajúca 
vodičský preukaz) 

Krajina, ktorá vydala nájdený vodičský preukaz vodiča. áno 

Driving Licence Status (Stav 
vodičského preukazu) 

Stav nájdeného vodičského preukazu vodiča. nie 

Driving Licence Issuing Date 
(Dátum vydania vodičského 
preukazu) 

Dátum vydania nájdeného vodičského preukazu. nie 

Driving Licence Expiry Date 
(Dátum skončenia platnosti 
vodičského preukazu) 

Dátum skončenia platnosti nájdeného vodičského preukazu. nie  
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Check Card Status Request (Požiadavka na kontrolu stavu karty) Povinné 

Driver Card Number (Číslo 
karty vodiča) 

Číslo karty, v prípade ktorej sa vyžadujú údaje. áno  

Check Card Status Response (Odpoveď týkajúca sa kontroly stavu karty) Povinné 

Status Code (Kód stavu) Kód stavu požiadavky na podrobnosti (napr. nájdené, nenájdené, chyba 
atď.). 

áno 

Status Message (Správa týka­
júca sa stavu) 

Opis vysvetľujúci stav (ak je to potrebné). nie 

Card Status (Stav karty) Stav požadovanej karty. áno 

Card Issuing Authority (Orgán 
vydávajúci kartu) 

Názov orgánu, ktorý vydal požadovanú kartu. áno 

Card Start of Validity Date 
(Dátum začiatku platnosti 
karty) 

Dátum začiatku platnosti požadovanej karty. áno 

Card Expiry Date (Dátum 
skončenia platnosti karty) 

Dátum skončenia platnosti požadovanej karty. áno 

Card Status Modified Date 
(Dátum zmeny stavu karty) 

Dátum poslednej zmeny požadovanej karty. áno 

Valid for Driving (Oprávňuje 
na riadenie vozidla) 

Nájdená karta oprávňuje/neoprávňuje na riadenie vozidla. áno 

Temporary Card (Dočasná 
karta) 

Nájdená karta je dočasná karta. nie 

Dielenská karta  

Workshop Name (názov 
dielne) 

Názov dielne, pre ktorú bola karta vydaná. áno 

Workshop Address (Adresa 
dielne) 

Adresa dielne, pre ktorú bola karta vydaná. áno 

Priezvisko Priezvisko osoby, ktorej bola karta vydaná. nie 

First Name (Krstné meno) Krstné meno osoby, ktorej bola karta vydaná. nie 

Date of Birth (Dátum narode­
nia) 

Dátum narodenia osoby, ktorej bola karta vydaná. nie 

Údaje o držiteľovi karty  

Priezvisko Priezvisko vodiča, ktorému bola karta vydaná. áno 

First Name (Krstné meno) Krstné meno vodiča, ktorému bola karta vydaná. nie 

Date of Birth (Dátum narode­
nia) 

Dátum narodenia vodiča, ktorému bola karta vydaná. áno 

Place of Birth (Miesto narode­
nia) 

Miesto narodenia vodiča, ktorému bola karta vydaná. nie 
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Check Card Status Response (Odpoveď týkajúca sa kontroly stavu karty) Povinné 

Driving Licence Number 
(Číslo vodičského preukazu) 

Číslo vodičského preukazu vodiča, ktorému bola karta vydaná. áno 

Driving Licence Issuing 
Country (Krajina vydávajúca 
vodičský preukaz) 

Krajina, ktorá vydala číslo vodičského preukazu vodičovi, ktorému bola 
karta vydaná. 

áno 

Driving Licence Status (Stav 
vodičského preukazu) 

Stav vodičského preukazu vodiča, ktorému bola karta vydaná. nie 

Driving Licence Issuing Date 
(Dátum vydania vodičského 
preukazu) 

Dátum vydania vodičského preukazu vodičovi, ktorému bola karta vy­
daná. 

nie 

Driving Licence Expiry Date 
(Dátum skončenia platnosti 
vodičského preukazu) 

Dátum skončenia platnosti vodičského preukazu vodiča, ktorému bola 
karta vydaná. 

nie  

Modify Card Status Request (Požiadavka na zmenu stavu karty) Povinné 

Driver Card Number (Číslo 
karty vodiča) 

Číslo karty, ktorej stav sa zmenil. áno 

New Driver Card Status (Nový 
stav karty vodiča) 

Stav, na ktorý bola karta zmenená. áno 

Modification Reason (Dôvod 
zmeny) 

Dôvod (voľný text) zmeny stavu karty. nie 

Driver Card Status Modified 
Date (Dátum zmeny stavu 
karty vodiča) 

Dátum a čas, keď bol stav karty zmenený. áno 

Vyhlásil  

Authority (Orgán) Názov orgánu, ktorý vykonal zmenu stavu karty. áno 

Priezvisko Priezvisko osoby, ktorá vykonala zmenu stavu karty. nie 

First Name (Krstné meno) Krstné meno osoby, ktorá vykonala zmenu stavu karty. nie 

Phone (Tel. č.) Telefónne číslo osoby, ktorá vykonala zmenu stavu karty. nie 

E-mail: (E-mail:) E-mailová adresa osoby, ktorá vykonala zmenu stavu karty. nie  

Modify Card Status Acknowledgement (Uznanie zmeny stavu karty) Povinné 

Status Code (Kód stavu) Kód stavu uznania (ok, nenájdené, chyba atď.). áno 

Acknowledgement type (Druh 
uznania) 

Druh uznania: v prípade požiadavky na vyhľadávanie alebo odpovedi áno 

Status Message (Správa týka­
júca sa stavu) 

Opis vysvetľujúci stav (ak je to potrebné). nie  
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Modify Card Status Response (Odpoveď týkajúca sa zmeny stavu karty) Povinné 

Status Code (Kód stavu) Kód stavu aktualizácie registra (ok, nie ok, chyba atď.). áno 

Status Message (Správa týka­
júca sa stavu) 

Opis vysvetľujúci stav (ak je to potrebné). nie  

Issued Card Driving License Request (Požiadavka na kartu vydanú na základe vodičského preukazu) Povinné 

Driver Card Number (Číslo 
karty vodiča) 

Číslo karty vodiča, ktorá bola vydaná. áno 

Driving Licence Number 
(Číslo vodičského preukazu) 

Číslo zahraničného vodičského preukazu, ktorý bol použitý na požia­
danie o kartu vodiča. 

áno  

Issued Card Driving License Response (Odpoveď týkajúca sa karty vydanej na základe vodičského preukazu) Povinné 

Status Code (Kód stavu) Kód stavu uznania oznámenia (ok, nie ok, chyba atď.). áno 

Status Message (Správa týka­
júca sa stavu) 

Opis vysvetľujúci stav (ak je to potrebné). nie 

Priezvisko Priezvisko vodiča, ktorému bola karta vydaná. áno 

First Name (Krstné meno) Krstné meno vodiča, ktorému bola karta vydaná. nie 

Date of Birth (Dátum narode­
nia) 

Dátum narodenia vodiča, ktorému bola karta vydaná. áno   
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PRÍLOHA IV 

Transliterácia a služby NYSIIS (Identifikačný a inteligentný systém štátu New York) 

1. Algoritmus NYSIIS zavedený do centrálneho uzla sa využíva na zakódovanie mien všetkých vodičov vo vnútro­
štátnom registri. 

2.  Pri vyhľadávaní karty pomocou funkcie CIC sa ako hlavné vyhľadávacie mechanizmy musia použiť kľúče NYSIIS. 

3.  Okrem toho môžu členské štáty použiť vlastný algoritmus s cieľom získať dodatkové výsledky. 

4.  Vo výsledkoch vyhľadávania sa uvedie, či bol na vyhľadanie záznamu použitý vyhľadávací mechanizmus NYSIIS 
alebo individuálny vyhľadávací mechanizmus. 

5.  Ak sa členský štát rozhodne zaregistrovať oznámenia ICDL, kľúče NYSIIS obsiahnuté v oznámení sa zaregistrujú 
ako súčasť údajov ICDL. 

5.1.  Pri vyhľadávaní údajov ICDL použije členský štát kľúče NYSIIS mena žiadateľa.   

PRÍLOHA V 

Požiadavky týkajúce sa bezpečnosti 

1.  Protokoly HTTPS sa používajú na výmenu správ medzi centrálnym uzlom a vnútroštátnymi systémami. 

2.  Vnútroštátne systémy používajú certifikáty PKI poskytnuté Komisiou na účely bezpečného prenosu správ medzi 
vnútroštátnym systémom a centrálnym uzlom. 

3.  Vnútroštátne systémy zavedú ako minimum certifikáty využívajúce hašovací algoritmus podpisu SHA-2 (SHA-256) 
a dĺžku verejného kľúča 2 048 bitov.  
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PRÍLOHA VI 

Úrovne služieb 

1.  Vnútroštátne systémy spĺňajú tieto minimálne úrovne služieb: 

1.1.  Musia byť k dispozícii 24 hodín denne, 7 dní v týždni. 

1.2.  Ich dostupnosť je monitorovaná prostredníctvom správy typu HEARTBEAT vyslanej z centrálneho uzla. 

1.3.  Ich miera dostupnosti musí zodpovedať 98 % v súlade s touto tabuľkou (číselné údaje boli zaokrúhlené na 
najbližšie vhodné jednotky): 

Dostupnosť 
znamená nedostupnosť 

V rámci dňa V rámci mesiaca V rámci roka 

98 % 0,5 hodiny 15 hodín 7,5 dňa  

Členské štáty sa vyzývajú, aby dodržiavali dennú mieru dostupnosti, pričom sa však uznáva, že určité činnosti, ako 
napr. systém údržby, si vyžadujú vypnutie systému na viac ako 30 minút. Miery dostupnosti v rámci mesiaca 
a v rámci roka zostávajú napriek tomu naďalej povinné. 

1.4.  Musia odpovedať na minimálne na 98 % požiadaviek na vyhľadanie, ktoré im boli zaslané v jednom kalendárnom 
mesiaci. 

1.5.  Na požiadavky musia odpovedať do 10 sekúnd. 

1.6.  Globálny čas čakania na odpoveď (čas, v rámci ktorého žiadateľ čaká na odpoveď) nesmie presiahnuť 20 sekúnd. 

1.7.  Musia byť schopné spracovať 6 správ za sekundu. 

1.8.  Vnútroštátne systémy môžu do uzla TACHOnetu odoslať maximálne 2 požiadavky na vyhľadanie za sekundu. 

1.9.  Každý vnútroštátny systém musí byť schopný zvládnuť potenciálne technické problémy centrálneho uzla alebo 
vnútroštátnych systémov v iných členských štátoch. Týka sa to okrem iného: 

a)  straty spojenia s centrálnym uzlom; 

b)  chýbajúcej odpovedi na požiadavku; 

c)  doručenia odpovedi po uplynutí času čakania na odpoveď; 

d)  doručenia nevyžiadaných správ; 

e)  doručenia neplatných správ. 

2.  Centrálny uzol musí: 

2.1.  dosahovať mieru dostupnosti 98 %; 

2.2.  vnútroštátnym systémom oznámiť akúkoľvek chybu, buď prostredníctvom odpovede, alebo prostredníctvom 
špeciálneho chybového hlásenia. Vnútroštátne systémy, ktoré zas prijímajú tieto špeciálne chybové hlásenia, musia 
disponovať urýchlenou reakčnou schopnosťou, aby bolo možné prijať všetky náležité opatrenia na nápravu 
oznámených chýb. 

3.  Údržba 

Členské štáty oznámia ostatným členským štátom a Komisii akúkoľvek pravidelnú údržbovú činnosť prostred­
níctvom webovej aplikácie aspoň jeden týždeň pred začiatkom týchto činností, ak je to technicky možné.  
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PRÍLOHA VII 

Protokolové a štatistické údaje zozbierané v centrálnom uzle 

1.  Údaje využívané na štatistické účely sú v záujme ochrany súkromia anonymné. Údaje identifikujúce konkrétnu 
kartu, vodiča alebo vodičský preukaz nie sú dostupné pre štatistické účely. 

2.  Protokolové údaje obsahujú záznamy o všetkých operáciách na účely monitorovania a odstraňovania chýb a na 
umožnenie vygenerovania štatistík o týchto operáciách. 

3.  Osobné údaje sa v protokoloch nesmú uchovávať dlhšie než 6 mesiacov. Štatistické informácie sa uchovávajú na 
neobmedzené obdobie. 

4.  Štatistické údaje použité na podávanie správ zahŕňajú: 

a)  žiadajúci členský štát; 

b)  odpovedajúci členský štát; 

c)  typ správy; 

d)  kód stavu odpovedi; 

e)  dátum a čas správ; 

f)  čas odpovedi.  
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PRÍLOHA VIII 

Používanie systému zasielania správ TACHOnet 

1.  Vydávanie kariet vodičov 

1.1.  Ak je žiadateľ o kartu vodiča držiteľom vodičského preukazu vydaného v inom členskom štáte ako v členskom 
štáte, v ktorom podáva žiadosť, všesmerové vyhľadávanie Check Issued Card vykonáva členský štát, v ktorom bola 
podaná žiadosť. 

1.2.  Členské štáty vydávajúce kartu vodiča vodičovi, ktorý je držiteľom vodičského preukazu vydaného v inom 
členskom štáte, bezodkladne oznámia tomuto členskému štátu prostredníctvom funkcie Issued Card Driving 
Licence, že bola vydaná karta vodiča. 

1.3.  Ak je žiadateľ o kartu vodiča držiteľom vodičského preukazu vydaného v členskom štáte, v ktorom podáva žiadosť, 
a v prípade ktorého bolo oznámenie ICDL predtým zaznamenané v jeho vnútroštátnom registri, členský štát 
vykoná buď individuálne vyhľadávanie pomocou funkcie CIC alebo vyhľadávanie pomocou funkcie Check Card 
Status v rámci členského štátu, ktorý poslal oznámenie ICDL. 

1.4.  Každé oznámenie ICDL musí byť zaznamenané vo vnútroštátnom registri členského štátu, ktorý ho prijíma. 

1.5.  Členské štáty vykonávajú všesmerové vyhľadávanie CIC v prípade minimálne 30 % žiadostí predložených vodičmi, 
ktorí sú držiteľmi vodičského preukazu vydaného v danom členskom štáte. 

1.6.  Členské štáty sa môžu rozhodnúť nevyužívať funkciu ICDL opísanú v bodoch 1.3 až 1.5. V takom prípade 
vykonávajú všesmerové vyhľadávanie CIC v prípade každej prijatej žiadosti. 

1.7.  Členské štáty oznámia Komisii najneskôr do dátumu začatia uplatňovania tohto nariadenia, či budú oznámenia 
ICDL zaznamenávať vo svojich vnútroštátnych registroch alebo budú postupovať podľa bodu 1.6. 

1.8. Členské štáty, ktoré v období päť alebo menej rokov pred dátumom začatia uplatňovania tohto nariadenia nezazna­
menávali vo svojich vnútroštátnych registroch oznámenia ICDL uvedené v bode 1.4, musia vykonať všesmerové 
vyhľadávanie CIC v prípade 100 % žiadostí s výnimkou vodičských preukazov, pri ktorých bolo zaznamenané 
oznámenie ICDL – v takom prípade sa uplatňuje bod 1.3. 

1.9.  Povinnosť stanovená v bode 1.8 sa uplatňuje na obdobie piatich rokov od dátumu, v ktorom bolo oznámenie ICDL 
účinne zaznamenané vo vnútroštátnom registri každého členského štátu. 

2.  Stiahnuté, pozastavené alebo odcudzené karty vodiča 

2.1.  Ak bola v súlade s článkom 26 ods. 7 a článkom 29 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 165/2014 karta vodiča stiahnutá, 
pozastavená alebo vyhlásená za odcudzenú v inom členskom štáte ako vydávajúci členský štát, príslušný orgán 
daného štátu: 

a)  skontroluje skutočný stav karty odoslaním požiadavky na CCS vydávajúcemu členskému štátu. Ak nie je známe 
číslo karty, individuálne odoslaná požiadavka na CIC sa musí zaslať pred uvedenou požiadavkou na CCS; 

b)  pošle vydávajúcemu členskému štátu oznámenie MCS prostredníctvom systému zasielania správ TACHOnet. 

3.  Výmena kariet vodiča 

3.1.  Ak držiteľ karty vodiča požiada o výmenu karty vodiča v inom členskom štáte, ako je vydávajúci členský štát, 
príslušný orgán iného ako vydávajúceho štátu skontroluje skutočný stav karty odoslaním požiadavky na CCS 
vydávajúcemu členskému štátu. 

3.2.  Po skontrolovaní stavu karty vodiča, v rámci ktorého bolo zistené, že ju možno vymeniť, príslušný orgán členského 
štátu, v ktorom bola žiadosť podaná, odošle požiadavku na MCS prostredníctvom systému zasielania správ 
TACHOnet vydávajúcemu členskému štátu. 
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3.3.  Členské štáty, ktoré obnovujú alebo vymieňajú kartu vodiča vodičovi, ktorý je držiteľom vodičského preukazu 
vydaného v inom členskom štáte, bezodkladne oznámia vydávajúcemu členskému štátu prostredníctvom funkcie 
ICDL, že karta vodiča bola obnovená alebo vymenená.  
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/69 

z 21. januára 2016, 

ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov 
ovocia a zeleniny 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára 
spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, 
(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

so zreteľom na vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 543/2011 zo 7. júna 2011, ktorým sa ustanovujú podrobné 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia 
a zeleniny (2), a najmä na jeho článok 136 ods. 1, 

keďže: 

(1)  Vykonávacím nariadením (EÚ) č. 543/2011 sa v súlade s výsledkami Uruguajského kola mnohostranných 
obchodných rokovaní ustanovujú kritériá, na základe ktorých Komisia stanovuje paušálne hodnoty na dovoz 
z tretích krajín, pokiaľ ide o výrobky a obdobia uvedené v časti A prílohy XVI k uvedenému nariadeniu. 

(2)  Paušálne dovozné hodnoty sa vypočítajú každý pracovný deň v súlade s článkom 136 ods. 1 vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) č. 543/2011, pričom sa zohľadnia premenlivé každodenné údaje. Toto nariadenie by preto malo 
nadobudnúť účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Paušálne dovozné hodnoty uvedené v článku 136 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 sú stanovené v prílohe 
k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 21. januára 2016 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Jerzy PLEWA 

generálny riaditeľ pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka  
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PRÍLOHA 

Paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Číselný znak KN Kód tretej krajiny (1) Paušálna dovozná hodnota 

0702 00 00 IL  236,2 

MA  79,8 

TN  85,2 

TR  95,8 

ZZ  124,3 

0707 00 05 MA  85,6 

TR  150,9 

ZZ  118,3 

0709 93 10 MA  52,6 

TR  150,6 

ZZ  101,6 

0805 10 20 EG  49,1 

MA  61,0 

TN  58,2 

TR  66,0 

ZZ  58,6 

0805 20 10 IL  163,3 

MA  80,6 

ZZ  122,0 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  106,2 

MA  60,7 

TR  96,4 

ZZ  87,8 

0805 50 10 TR  99,3 

ZZ  99,3 

0808 10 80 CL  87,9 

US  107,7 

ZZ  97,8 

0808 30 90 CN  76,1 

TR  82,0 

ZZ  79,1 

(1)  Nomenklatúra krajín stanovená nariadením Komisie (EÚ) č. 1106/2012 z 27. novembra 2012, ktorým sa vykonáva nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 471/2009 o štatistike Spoločenstva o zahraničnom obchode s nečlenskými krajinami, pokiaľ 
ide o aktualizáciu nomenklatúry krajín a území (Ú. v. EÚ L 328, 28.11.2012, s. 7). Kód „ZZ“ znamená „iného pôvodu“.  
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KORIGENDÁ 

Korigendum k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 1852/2001 z 8. decembra 1999, ktoré stanovuje 
podrobné pravidlá pre sprístupnenie informácií verejnosti a pre ochranu informácií v súlade 

s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97 

(Úradný vestník Európskej únie L 253 z 21. septembra 2001) 

(Mimoriadne vydanie úradného vestníka v slovenskom jazyku: Kapitola 13 Zväzok 026 s. 452 – 453) 

V obsahu a na strane 452 v názve: 

namiesto:  „Nariadenie Komisie (ES) č. 1852/2001 z 8. decembra 1999, ktoré stanovuje podrobné pravidlá pre 
sprístupnenie informácií verejnosti a pre ochranu informácií v súlade s nariadením Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 258/97“ 

má byť:  „Nariadenie Komisie (ES) č. 1852/2001 z 20. septembra 2001, ktoré stanovuje podrobné pravidlá pre 
sprístupnenie určitých informácií verejnosti a pre ochranu informácií predkladaných v súlade s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 258/97“. 

Na strane 452 v celom texte článku 2: 

namiesto:  „nariadenia (ES) č. 28858/97“ 

má byť:  „nariadenia (ES) č. 258/97“.  
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